
jaro. N° 292 (12) 


Monata 


Deccmbro 1924 



Oficiala organo de UNIVERSALA ESPERANTO-ASOCIO 

simpia b f flRfl flBONO REKLAMO 

ŭ i a u ;;r reco - ue * ■* ?■ - z % e 

*><" poŝlĉeko en jmuaro V - " r en h ^0.75 Fr. Sv. 

F0 A D D RE T SOn7 E fr B R pn 0DLER GVI DANTO : D-ro EDMOND PR.VAT 

L rhJ Redaktejo KA) administrejo: 12. boulevard du thEAtre, genEvf 

- e; ° " e P00as resendi Easla dalo por nceoo: la ,5- de di„ monato. On, s j,r«, u , re legehle kaj konserou kophn 

Famffif™^- J^Poruks PriV °' (W) - _ UTERATURO: M.dono, Ales.ndr. Mesin (I1S). 

m 1,11 *? ’ tdm ° nd PriV "' (200) - - Tra " Mond ° ^perenUe.e (201-205). 

i t i . 6 0 ‘ RnDIO (206). — Esperantista Literatura Asocio (206—207). — Esoerantista Parnlein fXM\ 

• r . . # e ^ — Amuzo kaj Ŝerco (210). — Safco (210). — 

Afia/ mortinloj (211). — Reklamoj (211—212). 



La morto dc S-ino Klara Zamenhof 

Doloriga novaĵo malgajc frapis ia tutmondan cspcrant 
istaron dum ĝi festis la kutiman datrcvenon dc la naskiĝt 
dc D-ro Zamcnhof. Jus mortis la 7«" de decembro la edz 
ino de nia Majstro pro longa.suferiga malsano el kancero ka 
post vana opc- 
racio. Ating- 
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Ĉiu grava suk- Ludooiko kaj Klara Zamenhof en 1887 

ceso de nia («I 1« -Vivo de Zamenhol-. ilustrita eldono de BriU Esperanto-rtsocio. London 1920) 

afero, ni ĉiam 

ricevis de ŝi leteron ĝojan, kuraĝigan. Sprita, firma, bon 
humora kaj bonkora, ŝi afable sekvadis ĉion amike. Se< 
en la koro ŝin turmentadis la profunda, la neriparebli 
ĉagreno. La vivo sen la edzo estis al ŝi peza. ŝi emi: 
lin sekvi ĉicn kaj eĉ al morto. En Vieno jam fizika vund< 
atdoniĝis al la morala kaj mordadis inteme . . . 


Nun ploras ŝtn la gefiloj kaj gefratoj hejme, la ge- 
,oj en tutmondo. Trans maroj flugas al Varsovio la 
umento Zamenhofa, hierau forsalutata de niaj skotaj 
deanoj. Kiam ĝi alvenos al sia celo, ĝi jam kovros 

^ ambautombojn. 

Unu en la vivo, 
/ unu en lamorto, 

danka memoro. 
- s,ir 
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^4 V ! Silbernik. kon- 

Hi sentis parto- 

E reni ĉion kaj 
uraĝe metis 
manon en lian. 
ŝi petis sian 
patron helpi la 
eldonon de la 
Unua Libro. 

.. ,. .. Kun la Majstro 

si dissendis ĝin. Kun li ŝi penadis kaj esperis. Kun li 
ŝi vivos en nia historio kaj en niaj koroj. 

Kun la amata familio nun ploranta ĉe 41 Krolewska 
en Varsovio la tuta esperantistaro tutkore simpatias kaj 
dolore per penso kunestas. 

Edmond Prioal. 
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Madono 

Hc Alexandra Mexin. 

Vi renkontas of te bildojn deMadono.en bildekspozicioj,bildar- 
ejoj, privataj kolektoj la bildojn, kiuj montras al vi la patrinecon, 
levifcintan ĉis la dieco, la diecon enkorporigitan en la patrineco. 

Ili estas diversaj: unuj feliĉe ridetas al la lumplena est* 
onteco, tenante en la brakoj la Infanon; aliaj vedoloras mal- 
s»aje Ĉe la tombo, pro la nerevenebla estinteco . . . 

Mi admiras tri bildojn de la Sankta Patrino, unu kvazati 
daŭriganta la ideon de la alia. 

L-a unua staras alpremante al sia hrusto plensanan, dik- 
ffrasan korpeton de la bela infano . . . Viveca belo vidiĝas 
en Si, en $ia etulo . . la belo de I’ korpa kaj spirita harmonio. 

Nur en la okuloj vi rimarkas ian maltrankvilon . . . Fikse 
rigardu ilin ... Ili kvazaŭ antaflvidas ion . . . ion ankoraŭ 
nevideblan, nekompreneblan . . 

Kvazau la omhro de ia antausento malheligas la rinardon 
de tiuj kvietplenaj mirindaj okuloj . . . Tio estas la Madono 
de Kafaelo . . . 

Jen la okuloj de la Madono de Moffmann . . Ili ek- 
vidis inulton . . senkoinpatan en sia neforigebleco, teruran 
en sia nepreco . . . la turmentoplenan estontecon . . La 
timiffilaj okuloj estas vee fiksitaj tien, kie malfermiffas profete 
al ili suhite la estontaĵo . . . Tiuj okuloj ekvidis troon . . . 
la okuloj jus admirintaj la senzorge dormantan infanon . . . 

La tria . . . Madono de Karlo Dolce . Oni ne vidas 
viajn okulojn; ho, Mater Dolorosa! . . . 

m estas kaŝitaj sub la mallevitaj palpebroj, kvazaŭ ili 
estas elĉerpitaj per malffajolarmoj ... Nur la lasta larmero, 
malrapide ruliĝanta sur veplena vizafco, glaciiĝis sur gi. 

Viaj nevidantaj plu okuloj estas kaŝitaj de frenida rigardo: 
la sekreta maltrankvilo de la neesprimehla antaŭsento . . . 
kion ni legis en la okuloj de la unua Madono, — kvazaŭ ia 
nudeto malheliginta iam la ffpjan vizaj^on de la feliĉa patr- 
ino ... La teruro antau venontaj tagoj de malgajo, kies 
maldofĉkalikon vi eltrinkis jam fcisfunde, antaŭ la horoj da 
turmento, minutoj da suferoj . . ĉio, pri kio parolis ia okuloj 
de la dua Madono ... 


Familia disiĝo. 

De J Poruks. 

Pluvcgis jam la trian tagon. Kiam ekĉesis la pluvego, 
leviĝis nebulo, kaj kiam la nebulo disiĝis, tiam oni vidis, ke la 
herbejoj. grenkampoj kaj paŝtejoj subakviĝis. ĉc la bariloj kaj 
kamplimoj aperis pcrpluvaj sablo-amasetoj. Kaj la homoj iradis 
kun malgajaj, dormemaj vizaĝoj, por fari la plej urĝan kaj necesan. 

La maijuna Kocis sidis ĉe la fenestro kaj kurbiĝinte ioli- 
umis kalendaron, iam post iam malkontente ektusante. Ce la 
tablo sidis lia edzino kaj flikis tolaĵon. Kn lito maldiligente 
ruliĝadis kaj osccdis Andreo, lernanto de reala lernejo, la plcj 
juna filo de Kocis. , 

„Se ja nun foje ĉesus pluvi!‘ la patrino piendis kaj penis 
enigi fadcnon cn kudrilon, sed ŝiaj sulkitaj kaj ostccaj manoj, 
kiuj dum kelkaj jardekoj faris sur la kamparo kaj en la hejme 
ta plej mallacilan laboron, tremis, kaj ŝi etendis la kudrilon 
trans la tablon: 

«Patro enigu ĝin ci.“ 

La patro riproĉe ckrigardis al ia lito, kaj Andreo komprenis 
la patran rigardon. Li malrapide stariĝis kaj mukeme ridctante 
cnigis la fadenon. 

Dume ekpluvis ankorau pli egc, kaj la patrino ekĝemis, 
kvazau pluvus rekte sur ŝian kapon. 

•Ho, kara Dio, se ja nun foje ĉesus...* 

ĉi tiuj patrinaj vortoj kvazau efcktrizis Andreon. Li lev- 
inte la kapon, laute ekridis. 

*Pro kio ci, knabo, ridas?* la palro kolere demandis. 

«Nenio“, Andreo, retenante la ridon, diris,..mi devis ridi. 
Io tiklis minf* 

„Tio estas puno por ni, al ni mizeraj pekuloj*, diris la 
patrino, *kiam la homoj ne plu obeas ai Dio, tiam li sendas la 
supcrakvon. Dio ja ne estas malgranda infano...“ 

.Sensencajo, patrino*, diris Andreo, „se Dio cstas, tiam ii 
havas aliajn, pli gravajn aferojn, ol sin okupi pri malsaĝaj homoj. 
Tia korniko vergita, tia ne vergita. Dio tre bone scias, ke el 
malsaĝulo prudenton oni ne elbatos, se eĉ etej-ne oni batos iin !* 

La patro frapis ia kalendaron sur la tablon kaj ekkriis: 

.Knabo! ci volas al ni, ciaj gepatroj, doni konsilojn kaj 
esti pli prudcnta ol Dio memf 


ĉio restis en pasinttempo . . . forflugis kiel sonĝo, for- 
sonis kiel kanto, foriĝis kiel revo . . . 

La korveo de la tria Madono, kies okuloj estas kaŝitaj 
de niaj rigardoj, transiris la limojn de la tera suferado . . . 
atingis la regionojn, kie ne ekzistas plu memoro, pli estinta 
feliĉo, nek hedaŭro pri la nunaj turmentoj . . La elturment- 
ita koro povas plu nek vei, nek priplori la suferon. Ne est- 
iĝas plu larmoj, nek doloro en la laca animo . . . 

ĉio forestas . . . estas forlasita . . sur la tero . . . la 
setitoj, la revoj . . . la esperoj, la memorajoj . . . Restas 

nur la larmo, kvazaŭ glaciero sur la veplena vizaĝo . . . 

Tia malgajo preskaŭ ne surtera similas al rezigno, al 
paciĝo de la veanta patrino kun la ofero necesa por sekigi 
la larmojn de aliaj patrinoj . . . por la kuracigo de turmentoj, 
de sufero de la tuta mondo ... l.a Ciela veo ĉirkaŭas, kiel 
lumkrono, vian kapon, ho, Mater Dolorosa, — vian humile 

mallevitan vizaĝon kun nevidantaj okuloj . . . la veo „ne el 

ĉi tiu mondo . . .“ 


*Ne ekscitiĝu, patro“, Andreo trankvile rediris, *mi ĉi tie 
parolas pri homoj. Paroli pri ili vi ja ne povos malpermesi. 
La homoj perdis en miaj okuloj ĉian respekton, kaj estas bone, 
ke venas pluvo kaj forlavas iliajn malbonajn, malpurajn post- 
signojnT" 

,Sed ci ja estas knabo kaj ne povas paroli pri plenaĝulojf" 

*Do, lernu vi, plenaĝuloj, la dikan historion d 1' homara, 
okupiĝu vi pri ĝia literaturo, kial do vi trudas tion al knaboj? 
Se ni devas ion lerni, pli vere dirite, lerni parkere, tiam ni havas 
ankaŭ la rajton juĝi pri tio, kion ni lernas. Jen ĉi tie estas 
dika historio kun jarnombroj, pri la mizeraj heroaĵoj de 1’popoloj. 
Tie estas nigro sur blanko, ke en tiu kaj tiu jaro Fiulo mortigis 
Diboĉulon kaj mem fine iĝis diboĉulo! Tiam la posteuloj de 
Diboĉulo revenĝis, tiam la posteuloj de Fiulo ree venĝis al la 
posteuloj de Diboĉulo ktp. Sed pri tio, ke foje la homoj volis 
prudentiĝi, pri tio estas tie nek vorto! Jen, tial mi povas kaj 
rajtas paroli, ke tiu ĉi tuta historio posedas aĉan, netolereblan 
odoronf 

*Bone, bcle ci scias paroli*, la patro dolorride diris *sed 
ankaŭ ci ne dcziras piiprudentiĝi. Dio kreis ĉion bona, sed ci 
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«eziras ĉion ankorau pli bona. Dio kaj la naturo havas siar 
mezuron, sed ci ja mezuron ne havas. Kio estas iegebla en la 
historio, tio estas instruo por ni, sed ci koleras, ke ĉio-ĉi nc 
rotaciis, kiel ŝmirita radol* 

n Do mi devas silenti?“ 

„Guste tiel: ju pli longe, des pli bone!'* 

„Por kio do mi devas viziti lernejon? Nur tial, por ke iam 
mi fariĝu sinjoro. ke mi turnadu min kaj primiradu, kiel pavo, 
ke mi havu servantojn, rangojn, ke mi drinku, ne plenumu mian 
devon kaj fine mortiĝu? Mi opinias, ke lernejo ekzistas por tio, 
ke la homo lernu ĝuste senti kaj pensi, ke H lernu ankaŭ ĝuste 
paroli, kion li pensas. La naturo donis al mi parolorganojn, sed 
vi deziras lorpreni ilin. Vi deziras esti super la naturo!“ 

„Mi vidas, ke nur tial mi sendis mian filon en la lernejon. 
ke li maldolĉigu mian maljunaĝon." 

„7iajn parolojn, patro, oni nomas sensigniiaj frazoj. Mi 
efektive pensas bone.“ — 

„Do ne kuraĝu instrui min!“ la patro murmuris kaj rigardis 
tra la fenestro, kvazau serĉante trankviligon. 

„Ni reslu ĉc tio: mi silentos!“ Andreo findiris. 


„Kaj tio al ci ne plaĉas ? * Andreo laute ekridis, „kio do ci 
deziras esti?“ 

uskultu ', la patro severe ekkriis, „nun estas suliĉe. Tuj 
d foriĝu. Iru en arbaron, tutegale, kien plaĉas al ci, mi m 
deziras havi cin en la vido!“ 

„Bone, rni iros, se la aita kaj saĝa juĝo tiel decidas. En 
arbaron mi ne iros, ĉar mi ne estas bcsto. Mi iros sur la 
grenejon kaj tie dormos ĝis la mateno. Se morgau brilos la 
suno, tiani mi povos entrepreni ian vojaĝon, sed sc pluvos, tiam 
eĉ nc paŝon. Tiu Ĉi tuta interparolado al mi ŝajnas tre ridinda" 

Andreo prenis sian ĉapon kaj eliris. 

„Diru, ĉu tio ne meritas vergadon?" la patro diris, kiam 
Andreo estis foririnla, „ĉiam pli spitema kaj malĝentila li fariĝas 
kontrau mi. Min li tute ne atentas!“ 

„Mi ja diras al ci, kiam ci veturigis la knabon en la urbon, 
donu lin en la manojn de konvenaj homoj. Kiu scias. kiaj estas 
tiuj homoj. ĉe kiuj li loĝas, kaj kia la socio, kiesmeze li pasigas 
sian liberan tempon? Kie oni la Diajn vortojn kaj lian instruon 
ĉiutage priridas. tie fine infano cstas igata alkulimiĝi la spiriton 
de blasfemu’oj kaj mokcmuloj.*' 


„IeI cerbumi ci en la lernejo lernas, sed fari vivlaugan 
aleron ci ne scias. ĉiuj ciaj lernejaj instruoj aspiras nur tion, 
vivi per la laboro de aliuloj!* 

„Patro, lasu nun lin trankvila. Parolu pri aliaj aferoj.* 

.Silentu, ĝi estas mia afero. Li devas agi lau mia volo, 
kaj ne mi lau la iia!“ 

„Andreo, iru rigardi, kioma estas la horo?* la patrino dlris, 
timante, ke Andreo ne komencu kontrauparoli al la patro, ĉar 
la patro, foje kolerigita. pensas pri nenio. 

Andreo eniris en la malantaiian ĉambron kaj tuj revenis. 
Li, kunpreminte la lipojn, mokeme ridetis. 

„Nu, kioma estas?" la patro severe demandis. 

Andreo balancis la kapon. Li levis la manojn kaj komencis 
perfingre kalkuli. 

La rezulto estis scp. Sed la patron tiu ĉi nckonvena Serco 
des pli kolerigis. 

„Ĉu ci audas? malsaĝulo! mi demandas, kioma horo? Se 
ci petolaĉos, tiam mi kuŝigos cin sur la genuon!*' 

,,7'iani vi plu ne vidos min ĉi tie. Vi ne rajtas tiei agi al 
mi. Jen vi ordonas ai mi, ke mi fermu la buŝon, jen al vi 
plaĉas ree ordoni min, ke ini malfermu la buŝon. Kvankam ini 
cstas via inlano, tamen mi ne estas via sklavo. Instruu min agi 
saĝe kaj prudenle, tiam mi obeos kaj respektos vin, sed ai viaj 
kapricoj, vantaj kapricoj mi nenial obeos. Kaj horo estas la 
sepa ! “ . 

En tiu ĉi momento la patro Rocis efektive estus ekbatinta 
sian reallernejanon, sed sammomente eniris Petro, frato de 
Andreo, kaj la fratino Anna. De tiuj ĉi ambau gutegis akvo. 

„La bovinoj certe tiun herbon ne manĝos, tiel sabloplena ĝi 
estas. Du falĉiioj malakriĝis. Fine ni falĉis en la brasika ĝardeno. 
Tie talpoj ree faris grandan petolajon", Anna rakontis. j 

„Vidu, Andreo", la patro diris, „eĉ muelileton ci ne scias 
fari. Nek unu horon mi estis en lernejo kaj tamen mi pretigis 
ĉiujn laborilojn!" 

„La patro koleras al mi kaj mia lernejo. ĉu li ne povis 
elekti por si pli bonan filon kaj por tiu ĉi filo pli bonan lernejon? 
Se iu havas maiprudentan filon, tiam nur la patro estas kulpa!* 

„Andreo, mi opiniis cin pii prudenta, sed nun mi vidas, ke 
ci tute ne scias konduti", Petro diris devestante sian jakon. 

„Li ja nin, kamparanojn, opinias nuraj malsaĝuioj", Anna 
•itvoĉe ekkriis. 


„Eble ci pravas, sed mi ne povas pli multc pagi kaj ne 
scias, kie trovi la bonajn homojn. Tie en la urbo ili ĉiuj aspiras 
propran bonon kaj unu estas pli malbona ol alia." 

„Nun, kiam liniĝos la feria tempo, devos kune veturi Petro", 
Anna ekparolis, „la knabo estas bona, nur mankas al li bona 
ekzemplo. Rigardu nur lian lernejan ateston: ĉiujn lernajojn li 
scias laudinde kaj tre bone. Do la saĝon ii ne malhavas, kaj 
li Sajne sin movas ĝuste antauen, nur la koro, Sajnas deflankiĝis 
malĝusten!" 

..Nccesus nur unu lojon vergi lin, kaj la knabo fariĝus, ke 
plaĉus vidil" la patro diris, ,„sed mi hontas: tiel grandan 
knabon..." 

Ĉe tio la interparolo ĉesis. Petro alivestis sin un la mal- 
antaua ĉambro. Anna komcncis senvesligi la piedojn, kaj la 
patrino finis la Ilikadon, Ĉar tiel mallumiĝis, ke ŝi ne povis 
vidi la kudropikojn. 

„Pluvas kaj pluvas konstante. Efektive lariĝos superakvof" 
Anna malgaje diris, „sur la kampoj la sekalo tute kunfaliĝis, lo 
herbejoj pleniĝis je sablo, vera sufersomero!" 

„ĉi, filino, cstas Dia puno, ĉu en la mondo liaj instruoj 
havas ian honoron? Ĉu ci mem estas iam parolinla „Palro 
nia-n?" Ci ja ne scias, kio estas la amo al Dio, kaj tamen 
estas la plej bona mia inlano. Pri la aliaj mi ja tute ne mirasf" 

„Sed, patrino, tie ja ankau devas esti ia kauzo! Kial ni 
gejunuloj tiaj fariĝis kaj kial ĉio estas tiela! Ĝi havas sian 
bazon kaj signifon!" Petro enirante diris laute kaj firmvoĉe. 
„la peko, kiu la homon altigas. slaras pli alte ol la sklaveca 
maldiligenteco kaj plena malscio, kiuj la homon malsuprenigas!" 

„ĉu vi audas kiel pluvas", la patro malgaje diris, preskau 
plorante, „kiel la tuta ĉiclo ploras kaj malĝojas pri ni, kiuj 
fariĝas fieraj, imagemaj kaj arogantaj, kiam ni fartas bone. Kaj 
tial li deziras puninstrui nin, Ileksi kaj subigi per tio, ke faras 
nin senhavaj, kiam senigas nin jc la havo kaj pano. AUskultu 
kiel pluvas: tio estas ĉielolarmoj, en kiuj ni dronos. Kaj kiam 
tiu ĉi superakvo foriĝos, kiam ree ekbrilos la suno super la de- 
truitaj grenkampoj, tiam nek Petro, nek Andreo, nck Anna 
kapablos per sia tuta saĝeco lari el Stonoj la panon. Ho, kio: 
ni mizeruloj volas esti pli prudentaj ol Dio!" 

Li silentiĝis, kaj ekstere plaudis kaj zumis ĉe la tegmenta 
rando, ĉe la pordoj kaj fenestroj, en la korto, kaj tiu ĉi zumbruo 
en vcspera krepusko plenigis ĉiujn je timo. 

Post la vespcrmanĝo Petro suriris en la subtegmentejon de 
la grenejo, kie li kaj Andreo kutime dormis. Li volvis sin en 
la kovrilon kaj eniĝis en la fojnon, dirinte nek vorton. 
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„ĉu ci scia», Petro“, Mndreo ekparoiis, „mi tre deziras 
manĝi, sed mi ne kuraĝas, ĉar mi tre kulpiĝis!" 

Li ekridis, kaj ĉi tiu rido kolerigis Petron. 

„Ci plu ne plaĉas al mi, /\ndreo“, Petro diris, „al mi ŝajnas, 
ke por ci nenio piu estas sankta! „ĉu tio estas nobla, mal- 
ĝojigi la patron kaj patrinon, kiuj jam havas tiom da malĝojo 
kaj zorgado.“ 

„Mi ja devos pliboniĝi, ĉar alie oni ja ne povas vivi en tiu 
ĉi mondo de malsaĝuloj, kie oni postuias, ke infano elkresku 
tfranda, kaj tiam ree, ke la plenkreskinto fariĝu infano. Boniĝi 
mi ja devos, precipe tial, ke ci liel deziras, ci, la plej delikata 
Pctro el ĉiuj Petroj, kiajn mi konas.“ 

„Ne mokadu, Andreo, ia patro vivas malfacile. Ni ne scias, 
kie akiri monon, por doni al ci en la urbon. ĉio estis tiel bone 
ĝerminta kaj kreskis bonege, sed venis ĉi tiu pluvo. Nun estas 
cta espero(“ 

„Espcro, kredo, amol ankro, kruco kaj koro! Tiajn ringojn 
oni povas aĉeti en la urbo. Por vi tre taugaj!“ diris Andreo 
afektante solenecon. 

„Andreo, mi perdas ĉian estimon al ci, ĉian, ĉian.“ 

„Jes, jes, ĉio pcrdiĝas kiel superakvo“, Andreo mokis, sed 
liajn vortojn interrompis nova, forta pluvofalo. 

Oume la patro kun la patrino estis foriĝintaj al ripozo. Sed 
Irankvilon ili ne havis. Ili pensis pri la senrikolta aŭtuno kaj 
timeme anskultis la pluvobruadon. 

„Sinjoro Dio, ĉiela patro! se ja nun foje ĉesus!“ la patrino 
petvoĉc ĝemis. 

La patro enlite sidleviĝis, preparis la pipon, enaspiris kelke 
cla ekfumoj, scd baldau ĉesis kaj kvazau sorĉita auskultis la 
teruran pluvobruadon. Al li ŝajnis, kvazaii ĉio, ĉio devus droni. 

£1 la latva lingvo tradukis K. Slrazde. 


novan. Cetere ii jam sciis pere de 1’ patreto, ke ne- 
niu alia persono en tuta Parizo posedis unu similan, 
krom Lia Eminenteco la Kardinalo Arkepiskopo, 
kaj eĉ ties ĉapelo havis nur dikan ĉirkauŝnuregon 
anstatau bela silka rubando. 

| Kio estas efektive kardinalo, tion li ne precize 
povis imagi. Nur li antausentis, ke iel temis pri 
potenca persono kaj plie li eklernis, ke Lia Eminent- 
eco nur unu solan fojon en jaro diras meson en la 
Katedralo de Notre-Dame. 

La patrineton li turmentadis senlace por esti 
kondukata al tiu fama solenaĵo. La celo estis vidi 
la ĉapelon. Du monatojn antaue li jam antauĝojis. 
La patro eĉ trovis tian scivolemon sentakta. Li pri- 
traktis la temon dum la tagmanĝo distranĉante 
kokidaĵon. 

Mi petegas, amiko, diris al edzo la patrineto 
kun zorgoplena rigardo, ne tiom puŝu la forkon. /\lie 
jam saltos tiu flugilpeco kun sauco sur la tablotukon, 
ĵus metitan hodiau kaj tute senmakulan. 

Tiu rimarko malgajigis la knabeton. Kial sinjor- 
inoj estas tiom okupataj per malgravaĵoj? Li 
ĉagreniĝis pri patrineto, kiun li tiom amis. 

Elmetinte ambau flugilojn kaj ambau femurojn 
sur varman pladon por daurigi sendanĝere sian dis- 
tranĉan taskon, la patro klarigis pri la graveco de 
Kardinalo Arkepiskopo en la aferoj de tiu ĉi mondo 
kaj de la alia. 


La ruĝa ĉapelo. 

Li loĝis apud la Senata Palaco. Tra P fenestroj 
de I’ salono hejma, la ĝardeno de Luksemburg verd- 
adis al ii gaje. 

Li estis apenau pli aita ol la malgranda forneto 
en la koridoro. 

Dimanĉe estis ĉiam bela vetero. Tiun tagon li 
rajtis dormi eĉ malfrue. Envenis foje varma sun- 
radio kaj vekis lin tiklante la okulharojn. 

Tiam alkuris patrineto por lin kisi. Ridante Ŝi 
ruligis lin en la drapon kaj eltiris la knabeton el lito 
kiel pakaĵon. 

Ŝi estis juna, blonda, karesema. Li ŝin amis 
pli ol Ĉio ajn en la mondo, pli ol la belulino dorm- 
anta, kiu certe ŝin similis, pli ol la feino Morgane, 
kiu serĉadas perditajn infanojn cn malheiaj arbaregoj. 

Dum Ŝi vestadis lin, la sonoriloj de Saint-Sulpice 
sonoradis kaj batadis. Por dimanĉoj ii havis kostumon 
de marblua ŝtofo kun granda ruĝa ĉapelo kaj brunaj 
botetoj. Fiera li estis pri tiu glora ĉapelego, tiom 
admirata de ĉiuj geinfanoj, kiuj puŝadis siajn ve}- 
ŝipetojn sur la Luksemburga lageto. Jam du jarojn 
li ĝin portadis kaj eĉ noble rifuzis, ke oni aĉetu 


Jam la longe atendita tago alvenis fine. La 
knabeto jam kredis, ke li mortos sufokite en la 
popolamaso, silenta kaj premata sub malhelaj arkaĵoj 
de 1* Katedralo. La sonego de la orgenoj lin plenigis 
per teruro. Longa radiaro de lumo falis el senfine 
alta fenestrego kaj kolorigis flave kaj blue la nigran 
redingoton de dika sinjoro staranta antaue. 

Patrino levis la fileton sur siajn brakojn por montri 
al li la Kardinalon sidantan malproksime surTrono... 

Sian ĉapelon li tute ne portis, nur malgrandan 
ĉapon. 


La knabeto revenis hejmen kun plena elreviĝo. 
Dum la tagmanĝo la patro lin ĝoje mokadis. Jen 
bela konsolo. Edmond Prioat. 



Kaŝi la arton, estas vera arto. 


Thackeray. 


Montrante ĉion al rigardo, vi tondis la flugilojn de fantazio. 

<r Lessinĝ. 

\ - 

Vera elokventeco konsistas en la diro de ĉio dirinda kaj 
nur dirinda. 

La Rochejoucauld. 

Nenion oni donas tiel malavere, kiel siajn konsilojn. 

La Rochefoucauld . 



1 TR A LA M ONDO ESPERANTISTA 
Oficialaj Institucioj 


•»< tstas malvere, ke U-ro Pnvat, ĉe la komisiono, diris, 
ke la tarila alero estas la .unika celo de lia propono*. 
La oficiala protokolo konstatas, ke li diris ion tute alian. 

Ĝuste pri tiu ĉi punkto la sekretario de la komisiono tuj 
korektis eraron de unu el la rapidaj provizoraj raportoj, kies 
teksto neniel valoras kontrau la oliciala protokolo. jam unulojon, 
ĉe kunsido de Laborolicejo, okazis malkorektajo de idista 
stenografisto. 

D-ro Privat plendis oficiale al la Ugo kontrau tiu tuta mal- 
honesta procedo, kiu senhonorigas ties autorojn. La svisa 
telegralagentejo, konstatinte kiel oni malbonuzis ĉian lidon. tus 


Zamenhof-Monumento 


PO ,0 Irancaj Irankoj Mendu pcr C. K. “ “ “ -P-nMs.aro. kv.„k.,n 

modesta, okazis en Aberdeen, sabaton, )a 25 oktobro. 

I/ D ' J 1M • 1 c • i • En la korto de la granda granit-iaborejo, kie la monumento 

l\. I\. ae Naciaj oOCietOJ. de Zamcnhof estis skulptita, staris sur sabla monteto speciale 

La estraro de K. R. (S-roj Merchant kaj Edmonds) dissendis aranĝita por la okazo, la helgriza granita monumento destinata 
cirkuleron al ĉiuj naciaj societoj por instigi la organizon dc P or I°*nbo de nia Majstro. ĉi-tie £i elstaris en nobla aspekto 
kursoj al komercistoj lau la modelo de la Eksperimento proponita aniaso de la diversspecaj krudaj granit-rokoj, kiuj kuŝis 

de la Venezia Konferenco kaj rekomendita de la ĉeneva kaj ttrkaue. La ronda terglobo sur la supro estis kovrita per verda 
por skribe voĉdonigi pri la elekto de nova membro de C. K. standardo kaj la monumcnton ĉirkauis aro da esperantistoj ; la 
por anstataiii S-ron Gabriel Chavet, kiu bedaUrinde eksiĝis pro ano Ĵ de la Aberdeen-a Grupo Esperantista, S-ro Warden kaj 
profesiaj devoj. S-ro Page el la Organiza Pormonumenta Komitato kaj j. D. Apple- 

_ . * * baum, ĝia honora sekretario. 

Kondvojaĝo dc abato Ce. La monumento estis liberigita de la skulptista ĉizilo antau 

La Centra Komitato aranĝas tra-europan vojaĝon de abato ĉe, ^elkaj tagoj kaj estas komplete linita por enŝipigo, kaj la Org. 
nia konata kaj elokventa propagandisto el Bukureŝti. ĉiuj societoj Kom. kune kun la lokaj samideanoj kaptis la okazon soienc 
kaj grupoj dczirantaj lin inviti, bonvolu tuj inlormi la C. K. honori la ŝtonon, kiu post nelonge kovros la tombon de ia Majstro, 

* antau ĝia enŝipiĝo por Polujo. 

Malvera gazetinformo pri la rezolucio • s-™ w.rd.„_ « koriuiaj vortoj r.kon«. ,,n i. i.b„ ro d« 

I* . | . . . . ma Majstro en sia tdcalisma agado por la bono de la homaro, 

QC Id Llgo ac Nacioj. detaligis la historion de liaj verkoj, kaj memorigis pri la unuaj 

La „Unuiĝo por la kreo de internacia mondlingva olicejo* tagoj de la Universalaj Kongresoj de Esperanto. La tuta rondo 
kiu anoncas sidejon en Bern, sed havas neniun sidejon, kiu kantis ia himnon de Espero kaj S-ro Page, post aludo al la 
proklamas .neŭtralecon*, sed skribas en Ido, kiu posedas leter- paca laboro dc la kreinto de Esperanto, deklamis La oreĉo 
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KRONIKO. 


AmbohiDanovd 1 1 ananarivo). Malnovaj malgaŝaj samideanoj 
r *int«resiĝis pri la propagando de Esperanto. Post ne longe oni 
restarigos la antaumilitan grupon. Ankau nova kurso por 
indiĝenoj baldaŭ komenciĝos. 

TUNIZIO. 

Bouzeara. Oni klopodas restarigi la antaumilitan grupon. 
hstas esperinde, ke la klopodoj sukcesos. 

INSIJLO MAURICIO. 

Porl Louis. Mnkau sur tiu insulo Esperanto estas pro- 
pagandata. En Port Louis troviĝas malnova samideano S-ro 
Grandcourt. 

/\mcriko. 

ClLIO. 

Sanliago de Chile. S-ro Luis Sepulveda Cuadra, esperant- 
isto de 23 jaroj kaj membro de la Lingva Komitato decidis re- 
komonci aktivan propagandon por restarigi la grupon de Santiago 
kaj laueble la disiĝintan landan organizon. Li ankau klopodos 
restarigi la kontakton kun Peruo kaj la rilatojn de samideanoj 
el ambau landoj kun la europa kontinento. 

BRITA GVAJANO. 

Georgeloivn - Demerara. S-ro L. Markowitz ebligas espcr. 
kontakton de tiu lando kun la tuta mondo. 

NEDERLANDA GVAJANO. 

Nleuw Nlckerle. S-ro M. A. Baptiste partoprenas aktive al 
nia movado. 

ST. VINCENT- INSULO. 

Kingsloutn. Nia honorinda samideano S-ro Frato Dom Wil!r. 
Broens de kelka tempo reaktiviĝis kaj intencas nun grandstile 
propagandi en la gazetaro per praktikaj artikoloj por tiel evident- 
igi al la enloĝantoj de la brita insularo la utilon de Esperanto. 

USONO. 

Jarkunveno de Esperanto- Asocio de Kalifornio. La I9«" de 
oktobro okazis la deka jarkunveno de la Esperanto-Asocio 
de Kalifornio Ce la Vero Foundation en San Francisco. 

Oni auskultis la raportojn de la diversaj estroj de komitatoj 
kaj decidis londi filion de la asocia bibliotcko Ĉe la ,Vero 
F oundation*, kies estro estas Fred Rivers kaj kie la San Franciska 
rondo kunvenis ĉiulunde. Kicl direktoraron por la venonta jaro 
oni elektis S-rojn Mmes, Stockton,] Smith, Vinzent,~Rivers, 
Edwards kaj F-inojn Van Sloun kaj Lucy Marshall. 

Post la laborkunsido oni komune vcspermanĝis ĉe tablo 
aranĝita pi>r kvardek personoj. La Ĉcestantaro tre ĝuis la 
amuzoprogramon, en kiu partoprenis S-ro Myers, delegito ĉe 
Fedwood City, kiu kantis esperante, S-ro Everctt Deckard, 
blindulo, kiu deklamis kaj fortepianludis. I 

I' -inoj Marie T. Bondareff kaj Valerie • Postnikov kantis 
rusajn, anglajn kaj francajn popolkantojn akompanitajn de F-ino 
hlise /azunian, kiu ankau ludis fortepiane verkojn de la majstroj. I 
S-ro Oscar Conzales ludis la violinon kaj Koleno Postnikov 
kaj F-ino Bondarcfl amuzis nin per rusa popoldanco. Kiel i 
Esperantistoj oni trinkis verdan punĉon. 

F-ino Hedwig Reicher, kiu havis Ĉefan rolon en Ifigcnio 
dum la Oka en Dresden cstis nia honorgasto. ŝi cntuziasme 
parolis pri Ŝia granda plczuro ludi en F.speranto al tia kosmo- 
polita Ĉecstantaro de kvardek nacioj kaj pri ŝia deziro mond- ! 
vojaĝi kun ŝia propra geaktoraro, ludante monddramojn en la 
germana, angla kaj esperanta lingvoj. Ŝi nuntcmpe estras 
lernejon dc I' dramo cn San Francisco. 


Austrio . 

Wien. La B Libera Espcranlista Laborkomunumo* de ia 
Akademia Esp.-Unuiĝo, Bohema Klubo, Esp.-Societoj Danubio, 
Junularo, Progreso kaj Vesperto aranĝis 3 kursojn por komenc- 
antoj. gvidataj de samideanoj Kozina, Schicketanz kaj Varkany; 
2 kursoj por progresintoj, gvidataj de samideanoj Kozina kaj 
| Ultmann. Kursojn ĉe fervojistoj gvidas aminde S-roj Ultmann 
kaj Metzker; ĉe urbaj gcoficistoj samideano ĉech. Paroladoj 
faris S-roj profesoro Simon, D-ro Jokl kaj stud. med. Lcmpert 
(el Tallinn). 

Britlando. 

En Londono N.D.O. estas fondita nova grupo de ILEPTO- 
anoj sub la gvidado de S-ro Livingstone Jenkins. 

Ĉcĥoslovakio . 

La * Nordbohema Automobilklubo Reichenberg “ uzas Esperanton. 

La nomita klubo eidonis 335 paĝan .Libron por automobil- 
istoj en ĉcĥoslovakio*. ĉi cnhavas ĉiujn sciindaĵojn por auto- 
mobilistoj, kiuj veturas el eksterlando ĉeĥoslovakion. La 
yif. parto estas speciala .Informilo por eksterlandanoj“. Ĝi 
cstas presita en angla, franca kaj itala lingvoj kaj tn Esperanto. 
Ksperantistoj-automnbilistoj kaj Ĉiuj kiuj interesiĝas pri la libro, 
bonvolu mendi ĝin au peti informojn pri ĝi de „Nordbohema 
Automobilklubo en Reichenbcrg*, ĉeĥoslovakio. 

Bbhm.-Kamnilz. S-ro instruisto Theml faris propagandan 
paroladon. Kurso por komencantoj,'kiun gvidas S-ro J. Werner. 
Kurson por progresantoj gvidas S-ro Hieke. 

Bŭrgstein. Propaganda parolado dc S-ro Ullrich. Kurso 
en lerneja ĉambro, kiun disponigis senpage la lerncja konsil- 
anlaro loka. 

Graslitz. Loka grupo de G. E. L.Jcstas fondita. Kurson por 
komencantoj gvidas ŝtate ekzamenita Esperanlo-instruisto S-ro 
W«lfl. La urbestraro disponigis al la grupo lernejan ĉambron. 

Grŭnlas. Kurso kun 30 partoprenantoj. La komunuma 
cstraro pagas la kotizojn. Kursgvidanto Hajek. 

Kratzau. La nove fondita grupo .Verda stelo“ kunvenas 
ciusemajne en hotelo Kudlich. Ekzercaj kunvcnoj por progres- 
antoj. 

Kriesdorf. Propaganda parolado de S-ro Ullrich. Kurson 
gvidas S-ro Jackel. 

Langenau. Grupestro Brauer aranĝis lokan premian skrib- 
adon por la grupanoj kaj kursanoj. 

Pihanken. Kurso por komencantoj. S-ro Guttmann aperigas 
instruad-angulojn en Tcplitz-Schdnauer Anzeiger. La socialista 
gazeto „Freiheit“ aperigas ĉiusemajne Esperanto-angulojn. kiuj 
raportas pri la eksterlanda Esperanto-movado. 

Reichenberg. Kurson por komencantoj gvidas S-ro instru- 
isto Hubner, ŝtate ekzamenita Esperanto-instruisto. La 31. X. 

amika kunveno, kiun ĉeestis gastoj el Grottau, Gablonz kaj tri 
hindoj. 

Rochlilz. S-ro Schier gvidas kurson por komencantoj, 

\\'arnsdorf. Propaganda parolado de S-ro instruisto Theml. 
Kurso por komencantoj. 

Zirickau. Propaganda parolado de S-ro instruisto Taubmann. 
Ksperanto-ekspozicio. Kurson por komencantoj gvidas S-ro 
instruisto Taubmann, ŝtate ekzamenita Esperanto-instruisto. 

Pferov. La 9. kunveno de nordmoraviaj esperantistoj okazis 
la 19 oktobro 1924 en PFerov, en restoracio de akc. bierfarejo. 
Partoprenis reprezentantoj ei la urboj Holeŝov, KromĉFfi, 
Olomouc, PFerov, Prostĉjov kaj Zlfn. Prezidis S-ro Kudela el 
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otnouc, protokol.s S-ino Gr.uerov* cl Pterov. S-ro Kudela 
raport.s pr, la rezultato de kunveno de orientbohem.j esperant- 

UEfl C n ĥ a G.skutataj estis la demandoj: Plilortigo de 

sub^no d Va ° "° Uai membr0i ka ' del ' gi,oi - Fin ““ 
subte no de naca, esp. centroj, 1. nove projektat, radio-elsend- 

stacio, ĝ ’0 sigmto ka, monsubteno, iutmonda komerca adresaro 

la a| Iirĉ“ĥ° r°K ĝ ‘’ X u“' Univcrs “ ,a K °ngr«o de Esperanto, 
■ . C b i ' Kon « reso dum Pontekosto 1925, pli elika organizo 

™ g !° n °' Ds' 8 a T r ' St0 kai re K ion a kasisto estis elektita S-rn 
Mallk el Pferov. La 10. k.j jubile. kunveno okazos la 14 XII 

okaze de la datreveno de la naskiĝtago de ni. Majstro en 
Olomouc en la klubejo. ^ ^ 

Franclando. 

Lyon. Post sinsekvaj klopodoj de S-roj Leroudier, M.gc 
ka| Lcvin lau inic.ato dc la Grupo Espcrantista dc Lyon, la 
Lyona Sekcio dc 1' Respublikana Komitato de Komerco kaj 
Industno organizis la 5 novembro cn la Komcrca Palaco pro- 
pagandan paroladon dc S-ro Guĉrittc, prczidinto dc I* Iranca 
Komcrca Cambro en London, prczidanto de la .Societv of * 
Engincers*, prczidanto dc 1’ Federacio dc la Britaj Komitatoj de 
.Alhancc branpaisc“, k. a. Ĉccstis pluraj membroj dc la Komerca 
Cambro de Lyon kaj aliaj cminentaj industriistoj kaj ncgocistoj. 

S-ro Guĉritte, kics sindoncmo al nia propagando mcritas 
laudajn dankojn, post tri noktoj cn vagonaroj por veturi de 
London al Skotlando kaj poste al Sud-Orienta Franclando, viglc 
parolis pri la intcrnaciaj komercaj rilatoj, pri la cksportado kaj 
pn la neceso dc internacia helpa lingvo. Pcr trafaj ckzemploj 
ccrpitaj cl sia propra longa spertado, li sukccsis interesigi kaj 
konvinki sian audantaron, kiu lin aplaude dankis. 

Tiu parolado estis organizita por logi lcrnantojn al kurso 
dc la Grupo Esperantista de Lyon (12 rue Alphonse Fochier, 
ĉiun mardon je la 20 h. 30, depost ia 18 novcmbro; enskriboj 
Ĉc la Esperanto-OIicejo, 30 rue Ferrandifere). 

Perpignan. Dua rcprezentado dc la propaganda komedio 
-L’ Hcritage Klodarec* (de Mesnil). Sabato, 18 scptembro en 
teatro de .Maison dcs Ocuvres*, la arta sekcio de Amika Rondo 
(Perpignan) prezentis antau publiko neesperantista propagandan 
komedion „L’ Heritage Klodarcc“ dc nia samideano F. dc Mesnil. 
ĉeestis 350 personoj. 

Jaudon, 30 oktobro, posttagmeze Amika Rondo reprezentis 
duan fojon „L’ Heritagc Klodarcc“. Proksimume 500 lernantoj 
dc la urbo ĉeestis. En ĉiuj reprezentadoj „La Espero“ cstis 
ludita pcr la orkestro kaj je ia fino de „L’ Hcritage Klodarec“ la 
geaktoroj kantis „Vivu la verda stel' *. 

La Esperantista Socicto „Amika Rondo“ havigis al si novajn 
aliĝojn. 

Ni devas kore gratuli niajn sindonemajn propagandistojn 
kiuj ludis en „L’ Heritagc Klodarec 1 ': F-inoj G. Marcillach, 

J. Pascual, M. Coste; S-roj Jean Llech, Renĉ Llech, Picrrc 
Talon, Andrĉ Vignaud, Joscph Prats. 


ceptis kaj mallonge donis skizon pri la intencota venonta laboro. 

Novaj kursoj cstas cn la komercista grupo kaj en bankejo 

Arnhold. Alvoko pn partopreno al la fondo de la „Saksa Ligo“ 

en Chcmnitz, la 2. XI. La vespero finis pcr bonelpensita parol- 

ado de F-ino Kuhn pri: „Beleco de la alpoj cn vintro“ lau 
propraj spertoj. 

Sud - Okcidenlgermana Liĝo. La 12 oktobro reprezentantoj 

el hrankfurt, Fulda, Kaiserslautcrn, Kreuznach, Mainz, Wicsbaden 

kaj Worms kunvenis en Frankfurt kaj sub gvidado de S-ro Krcuz 

restarigis la iaman „Sud-Okcidentan Ligon“ (SOL). Kiel pro- 

vizoran prezidanton oni elektis S-ron Kurt SchOnrich, Wiesbaden. 

Emser Strasse 58. Grupoj kaj izoluloj en la teritorio de la ligo, 

kiuj ne jam ricevis la unuan cirkuleron, estas petataj, sendi 
sian adreson al la prezidanto. 

Hispanio. 

Soller f(Mallorca) Post mallongaj prcparaj laboroj, la 
15 augusto, stariĝis la Esperantista Grupo „Solleric“ kaj clektis 
la dircktantan Komitaton. Prez. estas S-ro Migucl flrbana 
Oliver, sekr. S-ro Miguel Serra Pastor. 

La dimanĉon, la 17*** de sama monato, solcnc oni malfermis 
la unuan kurson de Esperanto. Prczidis la urbeslro kaj Ĉeestis 
rcprezcntantoj de Espcrantista Klubo Pahna, de la Ruĝa 
Kruco kaj de la Prokultura Asocio de Mallorea. Alparolis la 
ĉeestantaron S-ro Saneho, S-ro Barulo, delegito de UEA, S-ro 
Olomar kaj S-ro Coloni. 


Hungario. 

EsperatUo-Kursoj por bankoficisloj. La Asocioj dc Spar- 
kasoj kaj Bankoj en Budapcst kaj ankau la Societo de Financ- 
institutaj Oficistoj en Budapest anoncas oficialajn Esperanto- 
kursojn. Bedaurinde cn nunaj cirkonstancoj, kiam pli, ol 
6000 bankoficistoj estas eksoficigitaj, ne multaj anonciĝos. 

Honordiplomo por Esperanla Ekspozicio. Okazc de la 
Unua Filatclista Ekspozicio cn Budapcst sub protcktado dc 
duko Jozefo Francisko estis ankau sur du tabloj Esperanto- 
Ekspozicio pruvante la disvastiĝon kaj filatelistan uzeblccon dc 
Esperanto. Aperis festa aldono de Pcster Lloyd, en kiu ĉef- 
inĝeniero Bĉla Szisz skribis apartan artikolon pri Esperanto. 

La Hungarlanda Esperanto-Societo ricevis pro la bonsukcesa 
ekspozicio honor-diplomon. 

Italio. 


Gcrmanio. 

Berlin. Estas konate, kc la granda anonc- kaj gazetentre- 
prcno R. Mosse de kelka tempo energie akcelas Esperanton. 
Ĝia gazeto „Bcrliner Tageblatt“ de 8. 11. enhavis cn la muzika 
aldono Esp.-danc-kanton dulingvan (Shimmy). Represo estas 
permesata, kondiĉe, ke oni citas la eidonistojn kaj sendas pruv- 
ekzempleron ai R. Mosse, Jerusalemer Str. 46—49. 

Dresden. En la bonvizitata ĉefkunveno de la loka unuiĝo, 
la 29. X. 1924, legis la prczidanto ia jarraporton kaj la kasisto 
ia kasraporton. Post malŝarĝigo de la estraro oni elektis kiel 
novan unuan prezidanton unuvoĉe S-ro Joh. Karsch, kiu ak- 


Milano. Dum la Tutmonda ŝpar - Kongrcso. kiu okazis finc 
dc oktobro kaj kies aliĝintoj tstis pli ol 500 reprczcntantoj el 
la tuta mondo, la franca delegito S-ro P-ro Boucon el Annecy, 
salutis la kongresanaron en la nomo de la francaj elmigrantoj 

kaj parolis en Esperanto pri la uzado de internaciaj ŝparlibretoj 
P°r la elmigrantoj tutmondaj. 

P-ro Ravizza, sekretario, b«»ne tradukis kaj la ĉeestantoj 
miris por ia neatendita esperanta parolado. 

La prezidanto, Lia Moŝto eks-ministro por agrikulturaj 
aferoj, Dc Capitano D’ Arzago gratulis S-inon P-ro Boucon. 
bondezirante Ta uzadon de Espcranto cn la venontaj kongresoj 
de 1' ŝparo. 

Bari. La -X. Itaia Kongreso dc Esperanto en* Bari duni 
septembro 1925. Post ia invito de la Esperanta Balkana Aka- 
demio de Apulio, la Kongreso de Torino eicktis Bari por la 
X. Itala Kongreso de Espcranto. Ĝi cleklis ankau tiun ĉi urbon 
kici sidejon de la Itaia Esperanto-Fedcracio, kies prezidantoj 
dum la jaro 1925 estos Prof. Koch (por la unua sekcio) kaj 
Prof. Lacalendola de la Komerca Universitato, prezidanto de ia 
Esperanta Balkana Akadcmio dc Apulio (por la dua sckcio) 
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Voghera (Pavia). Dimanĉon, 25 oktobro Ĉe la ĉi tiea 
Popola Teatro okazis publika parolado de P-ro Modesto Carolli 
pri „La triumlo de utopio* . Sufiĉe multenombraj estis la ĉe- 
estantoj inter kiuj estis multe da geinstruistoj. 

La 6 novembro, ĉe la vesperaj komunumaj lernejoj oni 
mallermos Lspcranto-kurson, al kiu jam enskribiĝis multaj 
personoj. 

Milarto. La 15 novembro okazis ia jara kunveno de la 
Ksperanta Domo por la elekto de la nova konsilantaro. Estis 
elektitaj: Dott. Filippetti, prezidanto; Inĝ. M. Plonskier, vice- 
prezidanto; Kag. G. Tanzi, sekretario-kasisto; S-ro P. Giolla, 
bibliotekisto; S-roj Cattorini, Ciribini, Ghezsi, Girola, Nobile, 
Piatti, Zanaboni, konsilanoj; S-roj Busso, La Pila, Sacchi, 
revizoroj. 

La Esperanta Domo (Via Spiga 29) dezirante malfermi 
csperantan ekspozicion, antaudankante petas al la samideanaro 
ĉiuspecajn esperantajojn. 

Polenca. Paroiado de la delegito S-ino j. Cesarini al la 
lokaj oficiroj, kun lervora apogo de generalo Saccomanni. Oni 
aranĝos kurson por la diritaj oficiroj. 


Dank’ al senlacaj klopodoj de S-ro Ed. Jaunvalks en 
Liepaja (Libau) 12. X. 24 malfermiĝis Esp.-kurso ĉe Popola 
i Universitato. Gvidas S-ro Jaunvalks, partoprenas pli ol 50 pers. 
La lokaj gazetoj .Kurzemes Vards“ kaj «Strandnieku Avize* 
reguie enpresas informojn kaj artikolojn pri Esperanto. 

Norvegio. 

Hristiania. La tria kongreso internacia de la universitataj 
virinoj, post interesa diskuto, deklaris sin favora al la internacia 
helplingvo Esperanto, malakceptis la lingvon anglan kaj same 
maiaprobis la alprenon de iu alia malnova aŭ modema lingvo. 

Pollando. 

Dank' ai S-ro Heldstein-Helihski fondiĝis en Lwdw (Pollando) 
„ Laborista Esperanto - Asocio*, kiu kalkulas nune 150 anojn. 
Kursojn gvidas 4 foje semajne S-roj Wierzchowski, Baumann 
kaj S-ino. Krom tio okazas unufoje semajne kurso por fervoj- 
istoj. Societo troviĝas ĉe strato Ormiartska 2. 


Udlne. Komence de januarn 1925, la Esperanta Grupo de 
Udine (Italio) inauguracios sian flagon. La ceremonio okazos 
en ĉefa urba teatro kun la ĉeesto de muzikantaro, reprezent- 
antoj de italaj esperantaj grupoj kaj aro da autoritatuloj, kiuj 
estos aparte invitotaj. Parolados D-ro Kav. Arturo Ghez, 
prczidanto de Esperanta Rondo en Trieste. La tuta afero (pro 
kiu la Udine’aj samideanoj senlace laboras) certe havos plenan 
sukceson kaj ni varme deziras, ke ĉiuj esperantaj Asocioj, 
grupoj kaj individuaj esperantistoj scndu al ni salut-leterojn, 
por ke oni povu ilin legi dum la inauguracia festo. Pri tio ni, 
jam de nun, konfidas ricevi amason da tiaj leteroj kaj ni elkore 
antaudankas tiujn, kiuj bonvolos hclpi al la sukceso dc la grava 
okazontaĵo. 

Adreso: Esperanta Grupo Udine (Italio), Caffĉ Koma. 

Venezia. La grupo L. L. Zamenhof estis translokita al 
S. M. del Giglio fundamcnta della Fenice 2551 A. La sidejo estas | 
mallermita ĉiuvespere, krom dimanĉo, de 20,30 — 22,30 h. En 
In saman domon ankaU transloĝiĝis .Esp.-Junularo*. 


Rumanio. 

Bukureŝto. La Bukurestan grupon vizitis franca samideano 
S-ro A. Lfe Bihan, prezidanto de la Grupo Esperantista en 
Le Muns, kaj pola samideano S-ro Schnuetzer, sekretario de 
la Klubo Esperantista en Lwdw. 

Radauti (Bukovino). La l an de oktobro malfermiĝis nova 
bankoficista kurso, en kiu Esperanto estas fako nedeviga. 
Lernas nian lingvon 40 personoj. Instruas la agema delegito de 
UEA, S-ro Edmund Jarosiewicz. Fondo de grupo estas preparata. 

Targul-Mureŝ (Transilvanio). — La ĵus malfermita kleriga 
kursaro sub la direktado de P-ro Gabr. Szigyarto metis en sian 
programon ankaU kurson de Esperanto. Estas rimarkinde, ke 
ia Esp.-kurso havas la plej nombran vizitantaron, 44 personoj. 
Instruas Prof. D-ro F. Kadar. 

Ruslando. 


Jugoslavio. 

Bjelooan (Kroacio). La klubo dum oktobro malfermis tri 
novajn kursojn por komencantoj. Unua estas malfermita en 
gimnazio sub gvidado de kluba vicprezidanto prof. Lahey. Duan 
malfermis klubo cn laborista domo, por laboristoj, sub gvidado 
de samideanoj Kraljeriĉ kaj Styblo. Tria estas malfermita en 
knaba popollernejo, por burĝoj, sub gvidado de kluba sekretario 
Poljan. Nia movado Ce ni progresas bone kaj tion pruvas, ke 
enskribiĝis preskau 90 pcrsonoj en malfermitaj kursoj. Klubo 
kunvenadas ĉiudimanĉe. Dum pasinta somero, klubo aranĝis 
tri ekskursojn en urban ĉirkauaĵon. 

Sarajeoo. Nia gesamideano S-ro S. Bakareviĉ faris grandan 
publikan paroladon. ĉeestis pli ol 100 personoj. Por nova 
kurso cnskribiĝis 20 personoj. S-ro Bakareviĉ intencas speciale 
propagandi inter moslemoj. 

Latvio. 

Dum oktobro en Riga estis malfermitaj kvin Esperanto- 
kursoj. Du el ili gvidas S-ro Krastin por fabrikejaj laboristoj, 
unu por policanoj S-ro KraUze, unu por poŝto kaj telegrafo- 
oficistoj F-ino Balod kaj unu ĉe Kiga Espcranto-Societo S-ro 
Blumberg. 


Buguruslan (Samara). En loka societo „Memklerigado“ 
komenciĝis kurso por 20 anoj, gvidanto S-ro A. Nikitia. 

Vinaica (Podola gub.) Kondeto de Esp. Ĉe poŝtoficejo. 
Gvidanto K-do D. Birukov. 

Volsk (Saratova gub.) Novan kurson de Esperanto gvidas 
K-do Vasiliev. 

Moskoo. 19. X. 24. En Supera Instituto de Fizika Kulturo, 
kie laboris anoj de Internacia Kongreso de .Sportintern“ estis 
aranĝita granda esperanta ekspozicio. La Kongreso akceptis 
i favoran rezolucion por Esperanto. 

— 23. X. 24. En granda auditorio de Supera Teknika 
Lernejo okazis tre sukcesa esp. vespero kun raportoj pri nun- 
tempa politika situacio en eksterlando. Parolis K-doj L. Revo 
(Franco), Mateev (BulgaroJ, Jakovlev, ĵaveronkov, Eroŝenko 
(blinduloj, Demidjuk, Nekrasov kaj Valcntinov. Vespero finiĝis 
per kantado kaj deklamado. 

Vilaĝo Stakanooskoe de Kurska ĝub. Kun granda sukceso 
funkcias grupo kaj kursoj, gvidataj de K-do T. Golovin. 

Serpuhoo [Moskoa ĝub.J Novaj kursoj por laboristoj. 
Gvidanto S-ro A. Palomov. Esp.-literaturo estas vendata en 
urba librejo. 

Tiflis (GeorgioJ. 1. X. 24. Estas organizita Centra Oficejo 
kaj Celo de Esperantistoj ĉe Administracio de Kaukazaj Fervojoj. 



Taŝkent [Turkestano]. 19. X. 24. Estis aranĝita 1« Kon- 
lerenco de Esperantistoj en Meza Azio. Apcris dua numero 
de Ĉiumonata gazeto „Esp. de Oriento“. 

grupo de esp. ĉe klubo de 

lervojistoj. 

Tobolsk [Siberio]. Grupo kaj kursoj gvidataj de K-do 
V. Lebedinskij. S E S 

Svislando. 

La Centra Komitato de ia Soisa Esperanlo-Societo ricevis 
ĝojigan sciigon el Bern, kie S-ro D-ro Snielm^nn 


Ln la knaba gtmnazio komencigis kurso kun 40 partopren- 
antoj, krome kurso en la vinberkultura ierncjo kun 20 personoj. 
AnkaU en progimnazio funkcias kurso kun 20 lernantoj. Kurso 
por geinstruistoj de progimnazioj estas projektataj. 

ĉefaoslovakio. 

Bodenbach. 

Esperanto estas instruata en la 4-a klaso de ia burĝa lern- 
ejo. Gvidanto S-ro fakinstruisto Stbrch. 

Janessen. 

En la kvara klaso de la popola lernejo instruas Esperanton 
la ŝtate ekzamenita instruisto por Esperanto S-ro Hajek el Meier- 
hŭten. 

Pilsen. 

State ekzamenita instruistino F-ino Vladislavljewitsch gvidas 
kurson por komencantoj en la Germana Burĝa Lernejo por 
knaboj. ..Pilsner Tagblatt“ publikigas kurson por Esperanto, 
kiun verkas S-ro Schweiger. 

ĉinlando. 

Wuchang. 

La prezidanto de la Universitato Chun Hda en Wuchang, 
S-ro ĉen ŝi, ekkoninte la valoron de intemacia hclplingvo en- 
kondukis Esperanton devige en la universitaton. Gvidanto estas 
1 S-ro T. L. ĉan. 

Germanio. 

Wlesbaden. 

| S-ro Schbnrich komencis kurson por geinstruistoj de popol- 

lernejo kun 23 partoprenantoj. La urba administracio disponigis 
senpage la instruĉambron. Dua kurso komenciĝis en Eltville 
kun 25 partoprenantoj, ankau .gvidata de S-ro Schbnrich. 

Berlln. 

f'*s> Esperanto estas enkondukita en la planon de du komercaj 
lernejoj «Flatauers kaulmannische Privatschule*' kaj „Handels- 
i schule A. Foitzik". 

tiu ĉi 

kojn, ( Rezolucio por Esperanto en Herne. 

is la Jam en julio la konferenco de instruistoj en nereligiaj lcrn- 
najn ejoj akceptis kontrau 1 voĉo por Ido rezolucion rekomendante 
la lernadon de nia lingvo al ĉiuj instruistoj kaj petante la ger- 
manan registaron permesi la enkondukon de kursoj en tiuj po- 
pollemejoj, kie estas instruistoj, sciantaj nian lingvon. 

Simila rezolucio estas akceptita dum la kultursemajno de la 
socialdemokrataj instruistoj en Leipzig. 

Bochum. 

deo, , 

jj v j. Oni fondjs sekcion de instruistoj en la grupo „Progreso“. 

Rosswein (Saksio). 

9 

ces!S £ n | a distriMa unuiĝo de instruistoj parolado pri Esperanto 
^ a Ĵ estas farita. Oni komencis kurson por instruistoj kun 10 parto- 
in prenantoj. 

sen ‘ Ruslando. 

a *' a Erioan (Armenio). 

ren- i 

K-do Sovak oficiale gvidas kursojn de Esperanto en lern- 
0 p a . ejoj de Glavprefebr (ĉela institucio de profesia klerigado). 

£' s Ekaterinoslao (Ukraino). 

Esperanto estas insfruata oficiale en loka urba lernejo. 

1 Gvidas F-ino L. N. Sedakova. 

l la 

idon Vilaĝo Kulakooo (Nov-Nikolaevskoj, gub. Siberio). 

P. K-do Puriaev gvidas kurson en 5-a grupo de loka lernejo. 
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Ksperanto pli kaj pli disvastiĝas sn la radio-slcro. Spcciale 
• n Ciermanio ni povas konstati evidcntan sukceson. 

Hamburg. 

S-ro K. Minor, L. K., ĉiusemajne dum 10 minutoj disaudigas 
novafojn en Esperanto de la stacio de .Noratf* (adreso: Norag 
Artushof, Gr. Blcichen, Hamburg), 

Frankfurl a. M. 

Post lino de la komenca kurso la direkcio de la scndostacio 

konsentis al pliperlektijja kurso, okazonta de nun ĉiun duan se- 
majnon. 

Leipzig. 

De la sendostacio de Leipzig ĉiusemajne okazas Esperanto- 
kurso. 

Miincben. 

La lb. 10. tiu stacio mallermis kurson gvidatan de S-ro Koch. 

Slullgarl. , ; 

La 5 novembro S-ro bankislo D-ro Vogt, .vicprezidantolde 

vi. E. A., laris Daroladmi nri (• vrinranio i-, i ? _ 


La 16. 11. liu slacio cn la proksimcco dc Bcrlin disaŭdigu 
radio-koncerton. 

Berlin ( Voxhaus ) 

1-fl 22. 11. ankau tiu stacio disaudigis paroladon pri Espcr- 
anto. De nun kromc Ĉiusabate okazos kurso de nia lingvo. 

Ni devas gratuli niajn germanajn samideanojn pro ilia granda 
aktivcco kaj la salutinda sukccso. 

Krome estas notinde, ke du radio-gazetoj de Berlin „Der 

Deutsche Kundlunk" kaj „Radio-Welt" apcrigas regule Esperanto- 
lecionojn. 

St. Omer (Franclando). 

La Kadio-Klubo de Saint Omcr kaj ĉirkauafo akceptis-re- 
zolucion rekomendanta la decidojn de la internacia radio-konle- 
renco de tienĉve. Imitinda ekzemplo. 

Kbbnhaon. 

L* 1() * on ' disaudigis Esperanto-koncerton de la dana 
stacio. Oni esperas baldau povi starigi kurson. 

Philadelphia. 

l.a stacio de Kratoj Gimpel (WIP) dissendis Esperanto-pro- 
gramon la 2b. 11 . * 

U slacio dc Fratoj Lit (WD/IR) krom nacilingva prvzcnt- 
ado ankau disaudigis Esperanton la 25., 27. kaj 29. 11. 

Ni petas ĉiujn propagandistojn en la radio-slero regule in- 
ormi nin pri siaj klopodadoj kaj rezultoj. Disvasligo de la de- 
taloj en nacia gazetaro cstas nepre rekomendinda. 


... -tu, riruup, DUl*ar. 

KQhn an rtnn* M 2 r *'’ 9, Dresd.n. G.rm. 

KQhn, rtnna, F-ino, Frankenstr. 6, Dresden. Germ. 

KOsler, Marg, F-ino, HalberslSdUrstr. I29b, M ax ;d C burg, Germ. 

! !5i r n u° n 2 evid *°. Llruguay. Sud-Hmeriko 

Levin, Kichard E. H., S-ro, 30 rue Ferrandiire. Lyon, Franc. 

Llp W praann !iSr' c' TO ’ A *° ad ' H "3 rl * k *’ Birkenhead, Rngl. 

7 R.d.h. ul b.i br.,5,S Q.™ 

Lo>, K. S-ro, Kronach, Oberfranken, Germ. 

Luv^ c S ' TO o, D n r °’ j< ai ' er * ,r - ^ Brcslau. Germ. * 

Lu\ ken. H. /\.. S-ro, 23 flrcad.en Gardens. Wood Green. London, rtngl 

M-rfu™'' h S ' r0> Uk ™ OT 8'spl- Kovno (Kaunas) Litov. 

Mafor Tn Jfn r ^ <,n,l '» S ' TO ' Gaus,ad ‘ Bamber,.. Germ. , 

Ma)or f Joscfo. S-ro, Kemetentr. 36. Budapest, Hunpar * 

Maskc BrtJno' S S r °‘ r 08 ?'’ 0 d °' cn - Slr ’ Ma,a p, ** n anska 327. Pol 
M?dim P-ulo tn’ e* 0 * 0 * 0 , 0 bei Slr. Mata Posnanska 327. PoL 

Srft- fe “s ndra 'w S i no ’ Lilov 

sk ** te asst n&sr™. 

J‘ < if C L- H r 1 J d *^ ard £*'“• BlŭcberpL 2. Potstjam, Germ. 

Nol I Marg_ F-mo, Freder.ci.gadc 10, Kopenhagen, Dan. 

(SuMCV** S r‘ R “ d n rK ? K S‘ V ,P 6 , 28 ' Hel,inki - Finnlando 
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Pavlova, Paulino. F-ino. uj. P.tra VeUkeho 4, Tifli* 

Petit. Marthe, S-ino, 33 Rue Chabot Charnv. Diion 

Pillath, Frledrlch. S-ro. Sommerbur*,* K 

P5nsgen, Hana. S-ro. Tannenhoi bei LflttringSSn RhL Ĝ«m 

Prenjfel. F. S-ro, Kordeckie g o 1 , Bydgo S zc" pol * ""• 

Pulvers, Charlottc, F-ino, Dornacherstr. 154, Ba*ei, Sviv 

Kacz dc Koevcsd. Bela, S-ro, Fehervari ut. 21 , Bndap«L Huue 
Kambousek. Jano. S-ro generaio, Nova ul. 22, Ccsktf Budiinvi» C t. i 
Kambouskovi, Kati, F-ino, Nova ul. 22, Ĉeske Budi iovictffi. 1 Ceĥosloy - 
Kcichel. Walter S-ro proi. D-ro, Kasernenstr K.Ce^ i. S. Gerni 
Keisinger. Jos., S-ro. Quai dc PUe 3. Geni ve, Svis. ■ ° 

Kicca, Cosmo. S-ro, St. Giovanno Tomin Invrea U 2 Si s p, _ ,, , 

Kiek, O., S-ro, Wol K asterstr. 38, Greilswald. Ge™ ’ S ‘' 5 ' Gen ° Vai ,toL 
Rtedl, Lad. fl., S-ro prol., Nov4 Paka 591, ĉeĥosi. 

Rlppel. Helnrich, S-ro, Semmeistr. 41, Wiirzburs, Germ. 

Robbie, James. S-ro, 42 Strathearn Rd„ Edinburgh. Skotlando 
Rosen. Charles. S-ro. Parc 107 Bis, La Chaux de Fond. Svis. 

Sabadeli, Allonso. S-ro, Disputation 280, Barcelona, Hisoan 
Scheerpeltz, Elln, F-ino, Wali. Meseritach. Ĉcĥosl 
Schenkel Jacob, S-ro, Karlstr. t, Friedrichsthal, Saar. Germ. 

Schoor. Jan van, S-ro, Julius de Gevtcrslr. 149, I, ftntwcrnen r«i h 
S chrŭder. Jahann, S-ro, Volksgasse 8. Wien, flŭ.tr P ’ 

Schwartz, Teodoro, S-ro D-ro, ftndrassv uL 31, BudapesL Hum> 

Schultc, Franz, S-ro, Schederhoistr. t4t, Essen-Ruhr & 

Selzer, Bernhard, S-ro, Ettenreichgassc 4 31, Wien X, ftostr 
Sennacleca Revuo. 24 Boulevard Beaumarchais, Paris XI. Franc 
Scpplk, Henrlko, S-ro, Tallinn, Maneŝi 7-12, Eston 

p S:r °' £ arbin > Newtown, poile resUnte, Manchurie. Ĥin. 
Simmank. Frlda. F-ino, Sonnenlehne 3, Dresden-Briesnitz, Germ. 

Smllh, Adalbcrt v , S-ro, Lavich v. Pabststr. 107, ftrnhcm. Nederlando 
Spero, Rahel, S-ino, Shoemannstr. 618, Pretoria, Transvaal 
Stamatiadls, S-ro D-ro, Pĉra-Tep4-Bachi 59, Konstantinopel 
Slrledlcr. O., S-ro, Ertflos, L«tv. 

Sledlng, H, S-ro, Berckstr. 10. Bremen-Horn, Germ. 

Stelnke. L., S-ro, Greifswald, Germ. 

Slojan. Pctro, S-ro, Str. Spital 10, Ki&inau, Ruman. 

Siinderraann. Bruno, S-ro, Schmelze 207, Bodenbach, Ceĥosl. 

Sanovlch. Ph. Godpraiscr. S-ro, Konstanlinopel 
ŝapiro, J.. S-ro, Lipova 33, Bialystok, Pol. 

Sidlovskaja, Marla. F-ino, Oimitrov, Moik. Gub. Siev. ul. d. Sobolev, Ruslando 
Supichova, Julic, F-rao, MaU Ŝt*p4nsU6 6n, Praha. Ceĥosl. 

Taubmann, J„ S-ro, Haida. Bohem. 

Trarbach, Peter, S-ro, Felsenstr. 27, Elberleld, Germ. 

Trutnau. F-ino, Philippinenstr. 9, Esscn-Ruhr, Germ. 

VVardcn, J. M«, S-ro, 28 SL Bndrew Square, Edmburjgh, Skotlando 
Wecker, Marg., S-ino, Krongasse 153, Saaz, Bohem. 

Wendcll, Lchmann, S-ro, 615 La Salle Buildin>(, Minneapolis, U. S. A. 
Wlcscnfcld, Edvardo, S-ro, Biala 3, Varsovio, Pol. 

W0nsch, J., S-ro, Bruckcnstr. II, Karlsbad, Bohem. 

Ziciflcr, Gustav, S-ro, dumviva membro, Morktredwitz. Havar., Germ. 

/Icrmans, Jan, S-ro, /Imslerdamsche Str. 53, ScheveninKcn. Nederlando 
Zvvach, Kranz, S-ro kolonelo. Volkswehrplatz 16 , Wien II. rtŭstr. 

Johanna Zschepank. 


Martincz. S-ino Francesca dc Jarra en Meksikurbo kaj ai la 

| S-roj poŝtestro Ernesto Gucrra Fajardo, Hemandez kaj al 
multaj aliaj pro gravaj scrvoj faritaj ai mi dum sesmonata rest- 
ado en Meksiko. Samideanoj el bonvalutaj landoj, envojaĝante 
al landoj kun malalta valuto preskau Ĉiam estos akceptala bone, 
scd kion faris niaj meksikaj anoj por mi, rezultis de nuraj ofer- 
emaj motivoj. Des pli kore estu mia danko! 

i *• S-ro L. Poncet el Lyon ni tutkore dankas pro lia 
zorgema kaj sindona gvidado de kongreskaravano el Vieno tra 
Salzburg, Ziirich. Ges-roj Isbriicker. 

•*• Pro valora helpo S-ro W. Dureĝĝer, Traunstein, dankas 
al S-ro A. W. Neuwirth, del., Bregenz (Austrio). 

S. Goldfeder, del. en Hoszer, poszta Rdhno, Pollando, 
kore dankas S-ron Konderak, del. en Luck, Pollando, por lia 
varma akcepto kaj por laritaj de li al mi servoj kaj helpo en la 
| distriktjuĝejo en Luck. 

Pr°fesoro Kĉniĝ el Miskolez sincere dankas sinjoron Klein, 
Alfred, kaj sinjorinon Cecilie Deutsch en Wien pro la gastem- 
eco kaj prizorgo de diversaj informoj, kiuj ebligis al li parto- 
preni la XVI-an. 

.*. S-ro Roberl Kreuz, Frankfurt a. M. (nun en Genĉve) dankas 
al la del. en Bellast, F-ino S. Mc. Cullough pro rapida kaj ne- 
devige ekzakta propaganda-servo. 

S-roj Rumbieĝel kaj Markert el Wurgwitz-Dresden tutkore 
dankas al la grupo Zamenhof en Venezio, prccipc al S-ro Santin, 
prezidanto kaj delegito, kaj S-ro Bonini por la bona helpo dum 
| la vizito de Italio. 

S-ro Jan Molndr, membro de UEA, esprimas sincerajn dank- 
esprimojn al iraulino Ilonka Fehrentheil, vicdelegitino de UEA 
en Veszprtfm, Hungarujo, pro gravaj servoj dum sia veturo tra 
Hungarujo. 

S-ro Edward M. Rosher, membro 14355 en San Francisco, 
skribis : 


Esperantista Parolejo. 

Oni laŭdas. 

.*. S-ro Ldon Aĝourtine, membro en Paris, dankas jenajn 
membrojn de UEA pro ilia afabla akcepto dum lia ĉeesto en 
Ciermanujo: S-ron Cremer, del. en Benrath, S-rojn Wullen kaj 
Kubcrski, del. kaj vicdel. en Bochum, la grupon de Cleve, S-rojn 
Sanders kaj Rother, del. kaj vicdel. en Krefeld, S-inon Ems kaj 
S-ron Giesmann, membrojn en Krefeld, S-rojn Brandt kaj Bartel, 
membrojn en Diisseldorf, S-ron Duffels, membron en Emmerich, 
S-ron Otto Sandrock, del. en Essen, S-ron Bollmann, del. en 
Gelsenkirchen, S-rojn Rose, del., kaj Hartenfels, membro, en 
Hagen, S-ron Junker, del. en Kbln, S-rojn R. Kreuz, nun en 
Genfeve, kaj T. Jung, membroj kaj del. en Horrem, S-rojn Istel, 
del., kaj Schbnrich, membron en Wiesbaden. Specialan dankon 
a! franca samideano, membro de UEA, leutenanto Lĉger en 
Dusseldorf. 

Dum ia vojaĝo en Belgujo mi esprimas dankojn pri la ak- 
cepto al S-roj Oger, del. en Lifege, kaj Borckmans, del., kaj 
Desonay, membro, en Spa. 

/. Gesinjoroj Denables, membroj de UEA, kore dankas la 
UEA-delegiton en Freiburg (Germanio), S-ro Dbring kaj ankau 
lian edzinon pro ilia ĝentila gastameco kaj la afabia bonvenigo 
al la grupo de la urbo. 

.*. S-ro Heinrich Schuster, Fuerth (Bavario) korege dankas 
ai la gegrupanoj meksikaj de ,,Amikaro“ kaj „Anahuac“, precipe 
•al la S-roj Rodriguez, Angel de Anda, Jesŭs Amaya, F-ino 


„Sendinte mian junan filinon al Londono kaj irovinte, <ce la 
ŝipo nur enhaveniĝas en Leith, Skotlando, mi deziris, kc iu ren- 
kontus ŝin ĉe la haveno kaj ŝin helpu en la vagonaron al Lon- 
dono. Ŝi tute ne konis Leith-on. Mi petis al la tiea delegito, 
S-ro Tulio, ke li renkontu ŝin, kiun servon li afable konsentis 
iari. Mi treege dankas lin.“ 

Perdinte amikon cn Anglujo, kiu dc antau du jaroj ne skribis 
al mi nek respondis al miaj leteroj, mi sukcese lin retrovis per 
servo de S-ro Walter G. Philipps, delegito ĉe Cheltenham, kiun 
mi nun dankas. 



Esperanta Ligilo. 

Dum dudek jaroj la tutmonda relielpresita gazeto, .Esper- 
anta Ligilo*, faras sennombrajn servojn al siaj blindaj legantoj, 
kies nombro konstante kreskas. La gazeto, kiu en la komenco 
estis iuksaĵo por nur kelkaj blinduloj nun lariĝas necesaĵo por 
pli ol mil, kiuj troviĝas en pli ol tridek landoj kaj en ĉiuj societaj 
rangoj. Senbrue la biinduloj pli kaj pli vaste uzas la tutmondan 
lingvon por korespondado kaj por ricevi valorajn sciigojn. Estas 
ttfe la malriĉaj, sed laboremaj blinduloj, kiuj profilas plej mulle 
la informojn kaj kuraĝigon de la Ligilo, tial oni bezonas ankorau 
peli financan helpon de la bonvidaj Esperantistoj. Nuntempe ni 
treege bezonas donacojn por pagi la preskalkulon de la venonta 
jarfino. Dankeme mi kvitancos ĉiun donacon. 

W. Percy Merrick, 
kasisto de .Esperanta Ligilo“ 

Penso, Shepperton-on-Thames, Anglujo. 



La avantaĝo de la nova aranĝo troviĝas ĉe ia kategorio dc 
Membro-flbonantoj pagintaj ĝis nun 12/6 ai UEA kaj £ 1. 
2ŝ. 6p. aii £1. 13ŝ. 6p, kune kiei Membro au Iratuio de BE/l 
anstataŭ kune 1 £ kaj £ 1. 11 ŝ. do ŝparo de 2ŝ. 6p. kaj notinda 
simpligo administra. Ni forte esperas, ke ia nuna aranĝo trovos 
la aprobon de ĉiuj britaj membroj kaj notinde plimultigas la 
anaron de UEA en Britlando. 

Interkonsento kun H. E. S. — La Hungarlanda Esperanto- 
Societo akceptis en komitata kunsido proponon pri kreo de 
internaciaj membroj, t. e. membroj kiuj samtempe aliĝas ai la 
nacia kaj al la internacia organizaĵoj. La kotizoj estas; 

Membro de UEA 4 Kr. or. 

Membro de HES . . . . . 3 Kr. 

7 Kr. 

Favora kotizo ĉe unufoja pago 6.60 Kr. or. 

Membro-Abonanto de UEA . 8 Kr. or. 

Membro de HES 3 Kr. 


OFICIALA INFORMII.O 


homoj, kies Intelekta) oŭ m*terisj Iniertoj celŭt trans U Hmojn de iliŭ genta au 
llngna Urltorto. — Kmklgt Inter %iaj membroj Jorttkan senton de solidareco kaj 
dttrnlrin! er Hl U komprenon kaj estimon por fremdaj popoloj. — UEA kunglas 
/<* samiilranoln, kiu / per la forto de sta nomhro kaj la utiligo de la Zamenhofa 
llngvo volas prnol al la mondo , ke Esperanlo oioas, taŭgas kaj progresas. 

HcrrvoJ: Ciu\membro rafias peti 'Jn/ormoJn de la Delegltol, uzi U servojn 
de la Asocio, senpage riceoi U Oflcialan Jarllbron . 

KotlsoJ: Ofitialaj prizoi en zvisaj orlrankoj. Membro |M| 5 Fr. Membro - 
ibonanto |M/f| ilfiOFr, Membro-Sublenanto |MS| 25 Fr. La Mrt kaj MS nctvas 
'***£*"- """ Membro-Dumoloa ncsvanta la tfazcton kun Ciuj ofitialaj dokumantoj : 
wo rr. orj. IPartopdtfoj trijaraj po I(H) Fr., sad nvniu nacia prczo kid aliaj 
mcmbro-katagorioj. - Naciaj prazoj por M, M A, MS : 

Artfentlno: P.oro: 3,7,5, 15; Aualrallo: kL5, 1216, 25; AUatrlo: Kr. 40 000. 
100000, 300000; Bclglo: Fr. 10,2«, 100; Hrazllo: Milr. 8,20, 50; Brlllando: Sll. 5, 
12 h, 25i Bulfrarlo: i.. 75, 150, 800; ĉchoalovaklo : Kr. 25, 50, IbO; Ĉlnlo: ftrft. 
dnl. |.50, 4.—, 8.— ; Danruarko kaj Ulando: Kr. 5. 12,50. 25; Fatonlo: Mk. 200, 
500. 2000; FJnnlando. Mk. 25, 60, 200; Franclo: Fr. 10, 25. 75; Oermanlo: 
Mk. or. 4,—. 8,—, 20; Ciraklando: |>r. 50, 100, 25n; Hlspanlo: Pas. 6, 15, 35; 
llunffarlo: Kr. or. 4, 8, 25; Irlando: Sil. 5, 12(6, 25; italio: L. 12, 30. 100 ; 
lapanlo: J. 2. 5, 10; Jutfoslavlo : I). 40, 100,350; Latvio: L. 4, 8, 25; Lltovio : 
L. 6, 15, 50; Naderlando: a. 2.50, 6,25 12,50; horvagio: Kr. 6, 15. 30; Pollando: 
/lot. 4, 8,25; Portuf alo : Esk. 20, 45, 150; Rumanlo: L 120, 300. 800; Svedlando: 
Kr. 4, 10, 20; Svlalando: Fr. 5, 1230, 25; Turklo: P. 120, 300, 800; U. S. 
Kanado, Kubo, Cantra /fmarlko: Dol. I, 2.50, 5. - Kl aliaj landoj on« paru 
*•“ '• oliciala prazo an svisaj frankoj |ora valoro). 

La hslpmambroj |HM| astas kataKorio kraita lavora al janaj landoj kun tra 
malalta monkurzo: rtftslrioi Kr. 20000; Gsrmsnio: Mk. or. 1,20; Huneario: Kr. 
or. 1,50, Pollando i Zlot. 1,50; Rumanioi L. 40. La helpmsmbroj (uas Piujn 
rajtojn ascapta la ricavon d« la jarlibro kaj gazato. 

I.a hnlrvpranoj de UEff jkomarcaj lirmoj. sociato) k. t. p.| paiga* jara la 
ofkiaUn au nacian prazon klal U M/\. La Kntrapranoj rajtas presi^i lakston da 40 
v^rloj an spariala parlo da U jartibro kaj rajtas uzi U ssrvojn da inlormpalado. 

Ekpvranli«taj grupoj na povas alij)l kial mcmbroj aŭ antraprcnoj. 

°**c€|o: 12. Bouleoard du TMltre.Genŝo* (SolsUndo) — Bank - 
konlo Soctŝte de Banque Sulsse, Genŝne. — Solsa Poŝlĉeko: I. 2510. - Poŝtĉeko 
• f iPoetsparka ssanaml Wlen , Konio 105459 - Poilĉeko en Cehoslooakio , 

A/o. 79250, Praha. — Poŝlĉeko en Germanio: No . 90550. Frankfuri am M on — 


Favora kotizo ĉe unufoja pago 10.— Kr. or. 

Membro-Subtenanto de UEA 25 Kr. 

Membro de HES . . . . . . 3 Kr. 

5kT. 

Favora kotizo ĉe unufoja pago 25,20 Kr. or. 

Ĉiuj pagoj estu farataj al la Ĉefdelegito de UEA, S-r< 
Paulo Balkdnyi, Budapest VI; Hajos u. 15-11 (Teleiono 88-60) 

Garantia Kapitalo de UEA. 

D U a S e r i O : Frankoj «vica 

Antaua listo 5400,— 

19. F-ino Elizabeth Ireland, Hove (Angl.) 300.— 

20. S-ro W. C. Parry, Hove (Angl.) 300.— 

Sume : 6000.— 

Ni memorigas, ke atesto al la Garantia Kapitalo de UEA 
i kostas 300 Fr. or. svisajn, pageblaj en tri partoj dum dauro de 
tri jaroj. La atesto de Garantia Kapitalo de UEA rajtigas je 
dumviva membreco al la Asocio, dumviva ricevo de la gazeto 
kaj de ia jarlibro kiei eblaj aliaj eldonaĵoj oficialaj de UEA. 

Donaco. — Ni kvitancas la ricevon de 27 guldenoj nederl. 
kiel donacon de malfondiĝinta grupo „L’Oriento“ en Amsterdam. 
sendita de S-ro Ohlrichs. Koran dankon! 

Delegitoj. — Delegitoj estas elektitaj en jenaj lokoj : 

Radajoz (Hispanio, Badajoz) — D: S-ro Luis Campos Suay. 
Str. Heman Cortes 1 1 

VD: S-ro Antonio Veloso Delgado, landisto, Alligidos 49 

Bad Salzuflen (Germanio, Lippe) — D: F-ino Kathe Tiedeken. 
Parkstrasse 30 

Berlinchen (Germanio, Neumark) 
instruisto 

Biala Podlaska (Pollando) — D: S-ro Abram Urmacher 
fotografisto 

Bielefeld (Germanio, Westf.) — D: S-ro Fr. Ench Hol 
mekanikisto ĉe H. Meiners, Turnerstr. 19 

Bohdneĉ Ldzne (ĉeĥoslovakio, Bohemio) — D: S-ino 

Grossmannovd-V amberovd, Ndm. ĉ. 3 u radnice 
Botosam (Rumanio, Moldavio) — D: S-ro Rubin Cohn. 1« 

Calea Nationald 164 

Bregi-Kopricnica (jugoslavio) 
poscdanlo 

S-ro Franjo Petriĉcvd, bienposedanto 

Brightlingsea (Britlando, Essex) — D: S-ro Ch 
cksarmea oficiro, 41 Church Road 


intcrkonscnlo kun B. E. A. — Sckvante la deziresprimon 
de la Cieneva Konfercnco 1924 pri administra kunigo de kotizoj, 
la Brita Esperanto-Asocio kiel unua nacia societo proponis al 
UEA aranĝon laucelan. La komisiono de UEA, informita per 
cirkulerletero aprobis la aranĝon vaioran por la administra 
jaro 1925. BcdaUrinde la inlormo venis tro malfrue per esti 
konigata en la Oficiala Bulteno N-ro 13, sendita al ĉiuj delegitoj 
precize je la unua dc novembro 1924. Ni do informas Ĉi-tie 
plej koncize pri la nova aranĝo kaj petas niajn delegitojn kaj 
membrojn en la Brita Imperio bone noti la detalojn: 

1) La kotizoj estas pagataj de la Delegitoj kaj membroj al 
la Oficejo dc BEA, 17 Hart street, London W. C. 1. 

2) Varbanle novan anon oni klopodu kiom eble plej multe 
lin interesigi pri ambaŭ societoj, UEA kaj BEA. Persono, 
kiu jam estas ano de BEA ankau rajtas la favoran 
kotizon, kiel sekvas. 

3) En la rajtoj dc la Delegitoj rilate la makleron sur la 
kotizoj de UEA ncnio ŝanĝis; ili povas se ili volas, de- 
preni la kutimajn 10% de la UEA-kotizo. 

La jena tabelo montras la kunigitan kotizon de la du 


D: S-ro Max Luedske, 


asocioj 


BEH* Membro I Bh/\-FratuIo I BEA*/\sociano 


Membro-katcgorio 


D: S-ro Franjo Matiŝa, bien 


UEH Mambro- ~ 

Mbonanto (M/\) 12S 6$, ® 

UEK Mvmbro- • 

Subtcnanto (MS> L 1 5§. 
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ŝanĝoj. 

D: S-ro Fritz Kramer, 
instruisto, Kfinig-Albert-Strasse 21 

VD: S-ro Arno Wiedemann, komercisto, Scherbank 22 

Beotrad (Jugoslavio, Serbio) - VD: S-ro Radomir Klajiĉ 
Inspektoro de Financa Ministerio, Svetag Save 23 

ftoc %?zrzr ni °’ Banau - s '™ s *»>- 

VD: S-ro Georgo Niedermeier, seruristo-majstro 


Esperantista vivo. 


BU "tn Elmwood C Av^° r ^^ - S - r ° D ° naid E ' 


Naskiĝoj. A1 S-ro Giooanni Barni. prczidanto de la 

Labor. Esp. Grupo en Genova, naskiĝis lilino, nomita Milda. 

— Al Ge-roj Bourdelon. del. en Brignoles (Var), naskiĝis 
hlo, nomata Georges. 

^ 1 S-ro Ernsl Grund, vicdel., BukureSti, naskiĝis dua 
lilo, nomita Gunther. 

— Al S-ro P-ro 0. Kuzma, del., Kolomea, naskiĝis lilo, nom- 
ita Bohdan. 

VD: S-ro Joseph S. Gianlranceschi, kuracisto, 610 Niagara Str ( -(j - * > " r ° * 1ario Barei, Venezia, naskiĝis lilo, nomita 

^"sfrBarMome Mas&^fl” ^ 8 ' C<,n0 ' prokuristo ' ~ rtl G-roj Alberl M. Kaliner. Mfl, «n D.lroit, U. S. fl„ 

r ^ ^ naskigis filino Rozeta. 

T T ( T ’ .7 S : r ° E - T ' C °" ier ' 19 Po0l °‘ str ' E dzi*oj. - D-ro UHisieo L6csey Cuj (Rum.nio, Tr.u- 

C/ ; (Rurnan.o Transilvan.o) - D: F-.no Eugenia Morariu, s.lvanio) la 16-an de augusto edrigis kun F-ino Gizelle Faura 
of.cist.no, Calea Tra.an 40 - S-ro Viclor Hemtricx en Cienl edr.ig.s kun F-ino Vnonne 

inowroclaw (Pollando) - D: S-ro Siwinski Zbiniew, Sw. Ducha 

laroslaiv (Pollando) — D: S-ro Bernhard Streiler, prolesoro ~ S " r ° Andreo B“"et-Luy en Lausanne (Svis.) edziĝis kun 
dc la II a Statgimnazio F-ino Berthe Luy . 

Laihia (!• innlando) — D: S-ro llmari Manner. inslrnktn kniuU S ' ro ^ asiiie Morariu, M. dc UEA el Cluj (Transilvanio 

kun F-ino Agnes 
Transilv., Rum. 


•• ■ "'v iirc ou y 

Laihia (Finnlando) — D: S-ro Ilmari Manner, instruisto, Isokyla ~ S ' r ° Vasilie Morari °. M. de UEA el ( 

Linz (Austrio) - D: S-ro Hans Hosner. Karl - Wiser’ Str 21 , ' a l8 " an j!f SC P tembro cdziĝis k 

/ icc. 7 ...V, i r , . * Ĵ ' ' B * r,0S cn Lunca-de-Gijloc (Gyimesk«z6 P lok), 


Lisse (Nederlando, Zuid Holland) - D: S-ro Adrianus Gerardus 
de Jeu, Iloristo, Roversbroekpolder 


Moslar (Jugoslavio, Hercegovina) - D: S-ro Lavoslav Ŝeŝelj, Slarĉo D. Kŭnev. 
lervoja ohcisto, Kolodvor 1 


Fianĉiĝo. Batak (Peŝtersko) Bulgario. Nia delegito S-ro 
Petr. I . Toŝkoo lianĉigis sian filinon, F-ino Marenka kun Iraulo 


Palermo (Italio, Sicilio) — D: S-ro Stefano la Colla, 
Via Paolo Amato 


Ilonorigo. — S-ro A. J. Willeryck, prezidanto de la Belga 
Ligo Esperantista estas nomita Kavaliro de la Ordeno de 

Paris (unua kvartalo) — D: S-ro Charles Tiard, Inĝ., Fauboure ' e ° poldo 11 

St. Denis 209, Paris X ^ — S r ° 0scar Sctloor « n Antwerpen estas nomita Kavaliro 

tio de Janeiro (Brazilo) — D: S-ro Carlos Domingues, advokato, M; „i i. T : • • • a • « 

Pra^a 15 de Novembro 101, 20 andar . K ra,u,as al a mbau lavoraj piomroi de ma alero pro tiu 

VD: S-ro Luiz da Costa Porto Carreiro Neto, inĝeniero, nor 'K ’• 

Rue 24 de Majo 154 Malavara donaco. — S-ino Annie E. Mudie, la bedaurinda 

Roma (Italio) — VD: S-ro Ermanno Filippi, fervoja librotenisto, vidvino dc nia mortinta pioniro Harold Bolingbroke Mudie donacis 
Via Tagliamento 76 P or la 50(KX) ŝilinga fundo de Brita Esp.-Asocio la malavaran 

Rorschach (Svislando, St. Gallen) - D: S-ro Fritz Klingenbek, d °" aC °" dC l0<,anKlaj ,untoj kiel memora l° n al sia nelorgesebla 
komercisto, Industriestrasse 34 , 8 Z °' 

Siracusa (Italio, Sicilia) — D: S-ro Luigi Scati, paroĥestro, 



Via Cavour 43 

Skara (Svedlando, Skaraborg) — D: S-ro Anders Rosenberg, CfltO 

gimnastiko-direktoro, Solliden 

VD: S-ro Karl Gustav Anderson, elektristo Elektr.-verket. _ _» 

Sleilin (Germanio) — D: S-ro Friedrich Krieger, rcktoro de ni detalan ra Porton pri la ceremonio lunebra al S-ino Zamenhof. 

1 TO mitllnMnihrn nnKlilrn ti i n nartnnrnnir L • ■ 1. .*■ .. 


bigo de S-ino Zamenhof. 

Nia fidela delegito en Varsovio, S-ro Oberrotman, scndis al 


meza lernejo 

VD: S-ro Curt William, sekreta konsilisto, Arndtstr. 14 


Tre multnombra publiko ĝin partoprenis kaj akompanis la ĉerkon 
al strato Dzika, kaj poste al la tombejo. Tie diris lastan saluton 


* *-'• * V v/mi I II iiiiuui, jvni^iu r\v/noiuoiv», 4 iiuuioil. it » • ■ — 1 ”' - ^uiu»wn 

San Francisco (Usono, Californio) - Ĉeldelegito por Okcidenta en P roIunda emocio S ' ro Lee Belmont (pollingve kaj esperante). 

Usono: S-ro Andrew Snider Vinzenz, bankisto, ostc P aro a 15 • 

400 Californio Str. 

D: S-ro Brewster F. Ames, advokato, 309-10-11 Chronicle 
Building 

St. Gallen (Svislando) — La VD: S-ro JuL Felti, Ioriris 

Topeka (Usono, Kansas) — D: S-ro John H. Fazel, pastro, 

625 Buchanan Str. 

Torino (Italio) — D: S-ro Marcello de Balzac, Inĝ., Via bagetti27 

Utrecht (Nederlando) — D; S-ro Wilhelmus Baaten, komercisto, 

Oudegracht 276 tz. 

\ idin (Bulgario) D: S-ro Vladimir Lazarov, juĝisto, Ul. SiĈmanova 

Provizore ne plu estas delegitoj en la jenaj lokoj: 

Nerva (Hispanio, Huelva); 


La Hulpe (Belgio, Brabant); 


S-ino Cense, en la nomo de eksterlanda esperantistaro, 
S-ro Szumacher, en nomo de Akademia rondo Varsovio, 
S-ro K. Domolanski, en nomo de Societo Laboro, 

S-ro Koss, en nomo de Tutmonda Esperantista Akademio, 
S-ro Kestecki, en nomo de Pola Esperanta Asocio kaj 
Pola Akademia Rondo, 

S-ro Oberrotman, por UEA, 

S-ro Wiesenfeld, en nomo de .Konkordo*, 

S-ro Ch. Bronstein, en nomo de Societo Progreso, 

D-ro V. Robin, en nomo de internacia kaj loka komitato 
por starigo de Monumento al nia Majstro, kaj en 
nomo de „TEKA“. 

Post linkanto de la kantoro Szerman la malĝoje kantata 


Potschmiihle (ĉeĥoslovakio); St. Chaptes (Franclando, Gard). himno ĉirkausonis la malsupren glitantan ĉerkon super kiu ferm- 

iĝis la tero. Sur la tombo amasiĝis Ilorkronoj, la esperantistoj 


Genŝve, la 20 Novembro 1924. 


Hans Jakob. Direktoro de UEA. ekkantis la esper.-himnon kaj kun vundita koro disiĝis. 
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/\MU ZO KAJ ŜEKCO. 

Red.: Alessandro Mazzolini, FANO, oia Monleoecchio. 

(Marche, llaliol. 


ŜAKO 


N-ro 32 Gvidanto: Fr.Hdjek , Praha-Nusle, Pfemyslovo ndbf.3%. ĉefios 

i Cion fcio lioncernas iifcon. »rndu senpere al la gvidenlo. 



vofn oni «»ndu senpere al la »upra adre«<> 
nomoj d« la «olvmtoj *Mo\ publifcigataj 


Pri ĉi iuj du 
solvoj ne bezonas 
ja klarigoj : 


la figuretoj diras evidente ĉion. 

' ; nomc »rl “O*. — 55 Kama volat. — 56 Unu, sep 
oj tauj{as kiel gvidiJoj: Supre de n-ro 2 oni vidas U 
U iras maldeksten. ĉe n-ron 9, kie estas litero N 
rko iras al U (sube de n-ro 7 J ; ktp.) — 57 1 , 2,3 

2 , 4 , 5 : Ka-mo-lo: 3 . 5 . 6 : do-lo-ri. — 5 N F..r..i,- 


Sinmato per la 5-a movo 

Problemo N-ro 128. 
D-ro W. Galltzkv. 

(Strattfgia 1905 ). ‘ 


Blanko matas per la 3-a movo 

Problenio N-ro 129. 
D-ro 0. Blumenthal. 

IHohemia 1 VfJ5|. 


W) - Geomelriaj enigmoj 

Kl rektangulo, kies alteco estas “/4 de I 
faru du partojn tiajn, ke oni povu cl ili 
ekvivalcntan kvadraton. (l.a tranĉo farota 
havi kian ajn lormon). 


M. hstas donitaj 5 interegalaj kvadratoj: unu el ili resto 
•ntjera, kaj ĉiun el la aliaj 4 oni dividos en 2 partoj, poste t 
1« lutajo, oni faru unikan kvadraton. (Ci tiu ludo povas esl 
prezentata sub alia lormo: dividi kvadraton cn partoj tiaj, k 
om povu el ili fari 5 interegalajn kvadratojn). 

Plenigota versajeto. 

Av ***** 

(I I pro/a anckdoto de Kundamenta Krestomatio). 

Ire bonkora av** # ** | iris lor de kat******, | kie diri- 
pred****** ) pri la bonlarado s****. | — La predik’ — ek**’** ' 
*'• 1 ,iwl min ek*****, ke | tre volonte | almoz***** nun eĉ **|— 

Ŝanĝfo de vokalo. 

Posl II kolekto; | post E tro eto | p,rf. elemento; | post 1 

,e„ «go | <t. sin movanto; | post O llnvalo | multvaloranla; post 
1J altajo | scnkapigita. 

M Mu/ikenigmeto. 

Dunoto valoranta kvin ccntimojn. 

b5 Astronomia alumetludo. 

□ I\1 □ I • • Sanginte lokon al | nur unu alumeto 
I aperu la nepino | dc Gia MoSto Sun’. 

*• Urbeg’ tre industria. 


2 D Ĉ 6 d3> A C5 ’ 2 i ».r . ĉbTmoJas: 

\ RpT Ĉd 4 3 ~ f4 - 2. ĉd 4 — 13 m.; 

1.... Ke5 — 14, 2. Cg3 e4m.: 1.... 17—16, 2. Dc6 — e4m 

'l Rd4Xd5 * 2 - Ĉg2 — 14 -f- ktp. 

P • • P Td \ X d 5 i s 2 , c2 “? 3 + kt P- 1 ••• e 3 — e 2, 

i:. Td8-T|“ P 2. Cd 5 - bofp 5 ' 2 Dc7 - b6 + k ' P - 

'j ,25: Cd .-% 5 3 X h Z 5 p*ĵ 2 \ 2 - > -"3 ^ 

Fti‘i ĉdlXb2> 2. ĈI2 — d3 -, ĉb2Xd3m. 

Ln la problemo estis ellasita nigra Peono ĉe h 5. 

I20 .,. ,. Aloenis ĝuslaj solooj de la problemoj: 

— ats. ftrsSi. 

c r,. R Korespondo: 

S-ro Pietro Polescki, Genova kaj J. Zylbersztejn Rdwne 
proponon pri la juĝanto danke akceptita. tamen mi supozas 

ona komenco sekvu bona fino! — S-ro E. Sourander, Winkilla 

4’.®" V ,i aj SO,VO J ne defcndas sin ĝuste la nigr. reĝo. — S-ro 

^gLPSra a a,se i nd fti P roblem °i ne estas ankorau uz- 
*• „ - r . c 4 naS ’ Luks,a ‘> bona Ĵ gazetoj estas: trilingva 

eizensche Schachzeitung, adr. D-ro E. Voellmv, Austrassc34 

VViener Schachzeiting, Wien lv' 


Nur unu aiumeton movu vi ( por havi nomon 
ne 1 antikva kontinento | pro industrio lama. 


■ 


■ 

« £ 






M° 12 



Niaj mortintoj 


Htentlgo! 

rkmSEFZl an L °r caoU » h * v « ta nioraU., davoo ras| 
ncev.t», pvfoi, klariganle Ui dmirae au n. de*ira' 
Kiu ne mpondm peinn konior».,, .1 . no „ co , , 

kurespond.do p«r Kspcr.nlo 


Kun sincera bedaŭro ’ ' 
samideanoj. /II iliaj familioj 
■espeklplenaj kondoiencoj. 

S-ino Figuferes, instruislino, 2 rue d’ Aumal, Alger Ŝi 
■'lortis la 3 augusto en Marseille. 

F- in ° Anto^ie JaMlrkov», lakinstruistino kaj vicd.l«g. de 
yER en Bystfice p. H. tortasis nin en septembro 1924 por ĉiam 
Si estis unu el la plej viglaj samide.noj de nia movado en 
.Aoravio. Longe si vivos en la memoro de tiuj, kiuj konis Ŝin 

a l ŝian nob,an karakteron. La personoj kiuj havis ia honoron 
est. mstruataj de Ŝi pri Lsperanto, daurigos Ŝian flamon kaj 
ĉnergion por plej baldaua interlratiiVo kai oari.>n Hp i. a u 


m ricems informon pri la morto de 
- sendas la esorimnn eio 


Pctoj kaj Proponoj 

Internacia Komcrcu. 


Danko. fll Lit 
I. s.midcana 


ZZlrĵZ ^ kor. d.nk.s pt 

m«m«iervmo ka, fi voj. rokon.s L*o Turm. L. K. 

kiuj MUi \cndmla j K«*«u,jn por nia «k.po.lcio. K»p«r«„lo-So t ic( 


’ dZ ‘* # d « si f«to d« 30-j.r« inUli K «nU, bonh.v. p 
mil*. en pii buna lamil, r 

K*ono. Skribu .1 S-ro K.rl ŭiika. Teplic.-SHnov 


! f;«>nhavd |k . svdanto «ri pdiiiiiihdomo dU tli- 

i°.*. fcwwloko. mUdloko vn %uda r 

- t Waag*ho ulicd Cvfio&lovakiii, 

Ni« urho ..1.1 .,,ud reonlo Fuĵi, l.ŭlon K c d« m.rbord.,. 

ssu?* - X£Ma:;: 

«sFr’ ------ tesstr&zvitz 

Janiamoto. Numaiu Jovnai. u»c)i 157, Japanio. 9 


i.kspoiiclo. L. rtmuu Espcr.nlo- Klubo. Vi« Libvr 
por I. do.cmbrn m«l K r.ndan r.peranUn ck.poricion. 
* . .P, *«ndi poilUartojii. K «*clojn, broŭurctoj 
maferialon. Hntaŭdank.nic, oni <«rti K ««. ke «I fiu 
cele Cienova poktkarto. 


Ln Brugge (Bruges) Belgio mortis S-ro Henri ]. C. Kousseeuvv 
l)rew, Frank C., 63 jara, San Francisco, mortis 17 maio 1924 


kl«rr i «MT: n, | KeU»c«nt «keempl.roj d. trilln U v. gr.m.fiko (kun 

K OŝSH i k A to, « Iraoc*, «ngld kaj itala) dc R. de Saunurv vnto% aĉaUblai dc P-ind 
h. Str.ub, Or.to.re 3. N«M hatel. Sviel.ndo. Hrv.o 0.25 po ekicmplero. 

WMr« S nk!;i ncdilekt.jn poltm.rkojn »ur b.«« Yv.rt, mit.imum* 

' ■ K ! ko " , P* n »*> 0 »" m ' d n *»«>' *nn»nn v.Joron d. finnaj. ru»aj. b.lt.. 
vo". ^FbmUnd k °'' M ' ^* 1 ''** «*P«r*nt.jn K .*etojn. fUndi Miin.ti, Kou- 


Ciravan perdon spertis nia Esperanto-Stelo Stutgarta, ĉar post 
Kelkmonata suleriga malsano mortis nia multjara grupano, UEA- 
ano kaj kurs-gvidinto, supera instruisto Karl Konz. Laŭ sia ĉiama 
lervoro por Esperanto li estis modela esperantisto; per sia emi- 
nenta instru-kapablo li atingis, ke la vesperoj de la Esperanto- 
•tursoj, ĉu aranĝitaj de nia grupo, ĉu en lakursoj por popolklerigo, 
aranĝita de la popol-altlernejo estis vera ĝuo por la partopren- 
antoj eĉ post la laboroj kaj penoj de 1’ tago. Kvankam ofte tre 
sulerante dum s ' a malsano li ĉiam estis spirite vigla, propagandis 
ian lingvon en la malsanulejo ĉe kuracistoj kaj kunuloj. Esper- 
anto estis lia lasta ĝojo, kun Esperanto-libro en mano li mortis. 
iordankon ai li pro lia ĉiama fervoro; ne estas vana lia laboro. 


0 I rt L k *!; ^ P. ol,marko t" Briu avaj.no au Trinid.d Mk. 2.-, m.l 

t»nĤn P k»n m BL n ’ d .* h,v,W *k D, »r.« rc.pondkupono jn cl lUlio, Grck 

V k R ' U kC X!fl * nk * U “ nU * ,n P° l,n, * ,k -*« n «l*l*>in. H. Schmidl, Hhorn 
allee b, Brvsldu, (n-rmanio. 


vo. S-ro Liem I jong Lie, Semarang, tieejea beddŭrda, k« 
respondi al ĉiu, kiu pvtas pri korespondado. intdrtanOado 
tro.n korc«ponc<.|o kaj hav.nl. mullc K .n l.horon. Tiu t 
almcnaŭa respondo. Pardonojn k.j salutojnl 


Koraerco p«r Esper.nto. H. Ehlcr», Kirch 
dissendas pothnrlogojn 


6), Hremcn. Oermanio. vendas kaj 


Poihorlotom, foto-dpdratojn, mdnftildrojn al alpakao. teknikajn ka, 
jn nezonaĵojn. Ciuj mlormoj, mendoj kaj rilatoj e*t*s roreeme prildhoratni 
u prezaron. 1 


Korespoodado. Kelkdj samideanoj deziras viglan korespondadon per Pl bfl. L 
Hm kun seriozuloj. Rcspondon garantias Herbert Taubold, delegito de UErt 
Werdau i. S., Rahmenberg 6, Germ. 

Malnovaj numero) de „Esperanlo“. Mankas al ni la jenaj numeroj de nia oreand 
N-ro 182 (10) 5. okt 1915, N-ro 22b (6j junio 1019, N-ro 254 (2) lebruaro 192« 
Ni petas posedantojn de disponeblaj ckzempleroj bonvole inlormi nin pri ia kon- 
diĉoj de vendado. Centra Oficejo de UEA. 


jvova aareso. nevenante ai la felurbo de Uermamo, mi tre voionte senpage plen 
umos tiujn demandojn. ofkoja ktp. Fritz Bohlmann, Berlin-Neukfilln, Richardstr. 2Ŝ 

Nova adreso. Mia nova adreso esUs: Hngel Taglidferri. Moodsteno 359. Btienas 
Hires, Rrgentino. 


OHco serĉata. Kiu okupadigas 21-jaran germanan komizon (de novenihro I 
sen ofico) parolantan esperante kaj angle en en- au eksterlando? W. Tdrtb, 
Fssen. Breiisort 74. 


OHco. Komercoficisto. 38-jara, kun plej bonaj atestoj serĉas iun ajn labere 
W. Dureggcr. S« heibenstr. 26, Traunstcin, Bavario. Gcrmanio. 


Poŝtmarka kolekto. 15U dolarojn mi postulas por mia ĝenaraia pottmarkkolrMa 
or. igii* lau Michel-kataiogo 1924. Joset Michalsky, oficisto. Keimarok, ĉeĥoslav 



☆ ESPERANTO ☆ 


Hrokra»Ui d« ranpoado Pro multnombra) letero, k«, poitkaHoj 
laodoj, mi ab«olut« n« pova» tuj rcspondi al tiuj K«Mmid*«n< 
iii igu por raallong« tempo tmr mi evtntuale respondot al Ĉ»uj almenau 

unufoje. f \ I tiuj kiuj «kribit «I mi pri la rimedo por elkuraci la kalojn, mi kor- 
denkaa; tamen tuj tuj poctulai la premion ofentaa. do v mi eendot la pramion al 
tiu, kiat medikamento pruvot varon. kaj mi petoa, ke II afable anoocu la doniUn 
pramion en „Ktp«ranto“ kiel pruvon. ka mi etlaa vara laO promea*>. I. M. Vujiĉiĉ. 
U* P. O. Aucklend, N#w ZaaUnd. 

MsMo-Staclo. Keperantiita rondo an de U poltUko ditigaU vilafto dezirua arangi 
rarltotflllfoMn aUcion Kelpe da kiu ni povut pliaiU|(t S 1 bontUton da U etpcr- 
antiiU rvuido. Tiet J I patat ĉiujn fervorejn tamidaanojn, Kaperanto-klubojn kaj 
entrepreniijn j« aubtano. Sandu laupove mooon, Uknikajn kontilojn ktp. re- 
komendiU al S-ro Hant Drexler f Brlohy 63 apud Cn. Budljovica, ĉeftoalovakio. 

SankU Jaro. Vkdelegito de UE/I en Homa, S-ro Filippi Krmanno, stiigas, ka li 
iantta Udtajon ka| de V i«t Caio Mario 7 transloftiĝi» al V'la Taf(tiamento 76 (fundc 
Via Po) prokaima de U Cantra Stacio. Dum U SankU Jaro li diaponoa pri du- 


al divertaj f Narbonne (Rude). S-ro Ren* Rato. PUce H6UI-de-ViIU. pri iluz 

Jongioj. ĉiam retpondot. 

Narbonne (Aude). S-ro Fran^ois Fage», Place H6UI -de-Ville, p 
ambaŭtaktaj, Ĉiaro retpondos. 

Narbonne (Auda). S-ro Lucier Loubcns. 8 Rue Kabelais. interŝa 
• receptoj, Ĉiam retpondoa. 

Narbonne (Aude). S-ro Georgea Bourrel, 2S Rue Aucier Courrier 
kutimoj en Iremdaj landoj, ĉi<nm retpondoa. 


pn moroj ka 


Brealau III. S-ro J. Kotenbaum. Siabanhufeneratr. 17, PM, Pl, L. 

Dretden. S-ro Oakar Vogal, in{eniero, Leubnitz-Neuoatra, GarUnttr. 3. L, PM 

Cranzahl im Ersfabtrgc. S-ro Paul Meyar, komarcitto, L, PK, PI kĉl. 

Dŭtaaldorf. S-ro rtlbert SchroiU. Florattr. 13, 2, PI. bfl, PM kĉl.. reapondaa Ĉian 
kaj tuj. 

Dflaaeldorf 106 . S-ro Joaaf Paflenholz, L, Pl, bfl, PM kĉL 

flonnef (Rh.). S-ro Wilbelm Solzbacher, Spiettgaate I, kĉi. Etperanto-, junulart 
porpaca. inUrnacia katolika movadoj. 

Mflnchcn. S-ro H. Wolftchmidt, Klenzetiratte 99, 1, por 1 dolaro au sama valor 
dona* 50—100 PM germanajn neatampiUjn aŭ stampitajn. 

/eulenroda tn ThUringen. S-ro Rudolf Diz, komercisto. Greizeratr. 34. dezirs 


Sludenta koreapondado. La StudenU EaperanU Grupo Sofitt. Bulgarto, dazirat 
koretpondadon kun ttudantoj «I ĉiuj landoj. Donat Ĉiutpecajn informojn rtlate 
ta iiniventtato, hulgara trianco. bulgara popolo k. a. 


Korespondado 

Interftango de objektoj. 


Ameriko. 

Tamplco (M«ico). S-ro T.odoro R. Mvndoaa. poMoficajo. PI, I. kCI 


Aŭstralio 

ka) N«vi«lando. 

Moon«c Pond» (Victoria). S-ro rt. Bo»d«n. Ib D.rby SL, PM kun mal K randaj 
eflropaj Itatoj kaj FktUraUropo, Na tandai unue. 

Aŭstrio. 

Wl«n XIII. S-ro Krant Viaihahcr, Woll«rib«rK. Siriuiw«K b. pri aarikulturo, gardcn- 
urba kaj konlraualkohola movado PI..L, «Krikullurajn pr«ucio|n an Ciuj linKvoj. 

Wi«n III. rtttalra Paciliila Riparantiita Sodato, BachardKaM* 14, Tflr 18. J*l ; la 
So< l«to daairai viKlan raciprokau koraipondadon pro bona prcparo'— al la 
.Paciliala Konlcranco" dum nia XVI. 


Britlando 


Hungario. 

Miskolci. S-ro Paulo Kun, itudcnlo, Si4ck«nyi ilr. III, PM, PI kCI 


l^indon N. 4. S-ro Livingttone 
pegtndilojn kĉl. Certc retpon 


64 SL Thome* Koed, FM 


Pleven. b-ro Iv. Seralov, mitruitto ĉe 1. progimntzio, Pl v L kĉl. pri inttrumetodo, 
difciplino en lemejoj, organiio de )unuU Kufta Kruco, tknbo dc londoj. urboj, 
popolkutimoj, Etperanto kaj gcinstru»ata movado, abttinenta movado. turismo. 
antimilitaritmo, lingvaj lecionoj kun germtnoj kaj francoj, tociaj prohlcmoj. 
ilbrhin|o da lernolihroj, gaietoj kaj libroj kun komtantaj koretpondantoj. ĉiam 
rcspofidas. 

ĉetioslovakio. 

Hvroun lll-Hb. K-lno Ema Knikolovb, Pl kfl. 

Kcrharlli v apud Ŭitl n. O. F-lno Carhovb Jitka, inatruiitloo, Pl, kCI. 

Pardublce. S-ro rtnt. Jandlk, na Maldt 87, Pl, L kCl n g»*- Ukluda» koruponde. 

Plpck. S-ro Jan K. Huttar, itudanto. Nbdralni 387. Pl, PK. L, «ip-ajojn. larvoj- 
bilalnin Ml., monamjn, narilinKvajn gaictojn. papcrmonon (krom Germanio kaj 

rttatrlo). 

Podjcdllna p. Ky< honv n. Kn. S-ro J. Kunc ammcai al multaj demandoj, kc li 
n« plu intartcnfta* PM. li nun korvapondai L, Pl. pri K«o B ralio, politiko kaj 
tagaj problamoj. 

Pyhankan apud TcpliU-SchAnau. S-ro Bcrthold Guttmann, Uknikiito, d«l«Kito d« 
UErt, icrfa» K»kor*tpondantojn pcr PI, bll. por tiaj kumanoj, pracipe «I Finn- 
lando, Japanto, kitnnio, Litovio. l.atvio kaj rtrKcntino. Garantia, rcspondon! 

Pyhankcn apud Taplili-SrhHnau. S-ro Barthold Guttmann. Uknikitto, dal«Kilo de 
UF.rt, icrfa» daŭran koroipondadon kun FinnUndo, Latvio. japanio kaj Palcstino 
P*r Pl, bll. Ciama kaj tuja rvspondo «sta» Karanliatal 

Turnov. S-ro JomI Tn«k, provaibrna. PI, L, gai. 

Ŭati n. Orllci. S-ro Max B«rKmann. komcrciato, PI, L kfl. 

S-ro Rudoll Pick, tanvjpoacdanto. Pl, L kĉl. 


Nederlando. 

rtmstcrdam S-ro N. rt. Zilver, P. O. B. 1055, PM, hdpmono, malakceptas baKatelojn 

Norvegio. 

S-ro Egill Houen. Hrfingdt 39, detirai korcspondi kun K*junuloj kft 

Pollando. 

Boryslaw. S-ro Laon RinKler. ,Pr«mier* (ne RinfUv, Premiev, kiel erare jam sci 
igita) deiiras korcspondi pri naHoborado nur kun ekstcrlandanoj. 

Koiomea. S-ro J. B. Chraplyvy, proiasoro de gimn. II, PI. PM kfL, koraapondad«. 
pri aicroj sUnograiiaj esperantc, germanc, novgreke. 

Sambor (voj. Lwow-Poltka). S-ro rtntoni Wachulka. Povlomia L. 37. PI. L, PM 
Mi fiam rcspondost 


Stavangcr 


Rumanio. 

Dcva. S-ro ftntono rtndcr. proiesoro. PM kaj P1 kun hispanoj, portugaloj, gr«k«. 
turkoj, norvcgoj, baltikaj statoj kaj kun ekstcreŭropanoj. Sendu rekomenditc 

Ruslando. 

Barnaul (rtlUja, Sibcrio). S-ro German Tumaiev (15-jara knabo), Bijskaja ul. 132. P» 
St. Birzula, dej. vagon. R. S. S. M. fl. S-ro Joh. KuCerenko, PM, PI. 


S« rcas por gvcsp« rantistoj dc Jus finita kurso korespondemajn gesinjorojn el 
Ĉiuj landoj. Tuja respondo estas garantiata de rdelegito. Oni sciigu la di- 
versajn dezirojn en la korespondado al suba adreso per L, PK, PI bfL 

Karl Schcibler, delegito de UErt 
Hflhlfort, Kr. M.-Gladbach (Rhld.), Boningstra&sc 33. Germ. 


